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ПРЕДИСЛОВИЕ

Около десяти лет назад я написал для книги об «Исторических городах», изданной компанией G. P. Putnam's Sons в Нью-Йорке и Лондоне, краткий исторический очерк Питтсбурга. Приближение полуторавекового юбилея основания Питтсбурга и масштабные торжества, запланированные в связи с ним, вызвали множество просьб перепечатать этот очерк отдельной брошюрой в качестве сувенира к этому событию. Посчитав его совершенно непригодным для постоянного сохранения в первоначальном виде, я после долгих изысканий и кропотливого труда переписал всю работу заново, добавив множество новых материалов и превратив ее в то, что, как мне кажется, представляет собой полную, хотя и краткую историю нашего города. Рассказ естественным образом разделился на три части: историческую, промышленную и интеллектуальную, — и хроника покажет, что под любым из этих названий Питтсбург является выдающимся городом, а под всеми ими вместе — поистине великим.

С. Х. Ч.

Lake Placid Club,



Adirondack Mountains,

August 25, 1908.
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КРАТКАЯ ИСТОРИЯ ПИТТСБУРГА


ИСТОРИЧЕСКИЙ РАЗДЕЛ

I

[image: Letter G]Джордж Вашингтон, Отец своей страны, является в равной степени и Отцом Питтсбурга, ибо он прибыл сюда в ноябре 1753 года и определил местоположение ныне великого города, выбрав его как наилучшую точку для строительства форта. Вашингтону тогда исполнился двадцать один год. К тому времени он уже написал свои рано проявившиеся сто десять правил светской и благопристойной жизни; отказался от должности мичмана в британском военно-морском флоте; совершил свое единственное морское путешествие на Барбадос; провел межевание земель лорда Ферфакса, месяцами пропадая в лесу без страха перед свирепыми индейцами или дикими зверями; и теперь состоял в чине майора виргинского ополчения. Во исполнение претензий Виргинии на владение той частью Пенсильвании, где расположен Питтсбург, Вашингтон прибыл туда в качестве агента губернатора Динуидди для переговоров с индейцами. Зорко высматривая опасности дикой природы и имея рядом Кристофера Гиста, молодой виргинец осторожно пробирался к «Мысу», где слияние рек Мононгахила и Аллегейни образует Огайо. Там, как он заявил с безупречным военным инстинктом, находилась лучшая площадка для форта; он отверг мыс двумя милями ниже, который индейцы рекомендовали для этой цели. Вашингтон совершил шесть визитов в окрестности Питтсбурга — все до своего президентства, причем в ходе трех из них (в 1753, 1758 и 1770 годах) он заходил в границы нынешнего города. Во время отправки армии для подавления восстания из-за уиски в 1794 году, будучи президентом, он дошел по направлению к Питтсбургу до Бедфорда, после чего, спланировав поход, вернулся в Филадельфию. Таким образом, его связи с этим местом были частыми, а сведения — всегда весьма полными. Существует предание, не менее популярное оттого, что его невозможно доказать, которое приписывает Вашингтону заслугу предложения имени Питтсбурга генералу Форбсу при захвате этого места у французов. Как бы то ни было, мы наверняка знаем, что Вашингтон присутствовал при поднятии английского флага и присвоении городу названия Питтсбург в воскресенье, 26 ноября 1758 года. И в тот момент Питтсбург стал главным оплотом Британской империи в Америке.





II

Еще в 1728 году отважный охотник или торец обнаружил индейцев в верховьях Огайо — среди них делаваров, шауни, могикан и ирокезов, — за которыми те гнали медведя из их селения Логстаун в семнадцати милях вниз по реке. Окрестные земли они также использовали как путь для походов войной против других племен и друг против друга. В то время Франция и Англия оспаривали новый континент. Франция на правах первооткрывательницы Миссисипи претендовала на все земли, дренируемые этой рекой и ее притоками, — утверждение, которое естественным образом привело бы к водружению ее знамени на вершине Аллеганских гор. Англия, со своей стороны, заявляла права на все пространство от одного океанского берега до другого. Такая ситуация породила войну, и Питтсбург стал стратегическим ключом к великому Среднему Западу. Французы предпринимали ранние попытки завоевать преданность индейцев и чувствовали себя ободренными в продолжении своих дружеских ухаживаний потому, что обычно приходили к краснокожим для торговли или разведки, в то время как англичане неизменно захватывали и оккупировали их земли. В 1731 году некие французские поселенцы действительно попытались построить группу домов в Питтсбурге, но индейцы заставили их уйти. В следующем году губернатор Пенсильвании вызвал двух индейских вождей из Питтсбурга, чтобы те объяснили, зачем они ездили к французскому губернатору в Монреаль; и они ответили, что тот призывал их лишь для того, чтобы выразить надежду на встречу английских и французских торговцев в Питтсбурге и ведение ими мирной торговли. Губернатор Пенсильвании попытался побудить племена переселиться дальше на восток, где они могли бы ощутить руку власти, но Сассунан, их вождь, запретил им двигаться с места. Ирокезский вождь, присоединивший свои мольбы к призывам губернатора, вскоре после этого был убит храбрецами из племени шауни, однако те были вынуждены бежать в Виргинию, чтобы спастись от мести его племени.

Луи Селерон, французский офицер, провел в 1747 году исследование страны, прилегающей к Питтсбургу, и официально потребовал от губернатора Пенсильвании не занимать эту землю, поскольку Франция заявляет на нее суверенные права. Годом позже была образована компания Огайо, получившая хартию, которая уступала огромный участок земли для продажи и освоения, включая Питтсбург. Эта корпорация построила несколько складов в Логстауне для облегчения торговли с индейцами; склады были захвачены французами вместе с пушниной и товарами на сумму 20 000 франков, и цели компании так и не были достигнуты.





III

Первый визит Вашингтона в Питтсбург состоялся в ноябре 1753 года, когда он направлялся к французскому форту Лебёф. Он вез письмо от компании Огайо к Конткёру с протестом против планов французского командира предпринять создание линии фортов от озера Эри до устья реки Огайо. Зимнее время становилось весьма суровым, вопреки чему Вашингтону и Гисту пришлось переплывать реку Аллегейни верхом на лошадях. По дороге они встретили дружелюбного индейца Кеяшуту, вождя сенека, который оказал им большую помощь и в честь которого назван пригородный посёлок Гаясута.

Вашингтон, описывая свое первое впечатление от слияния рек, отмечал:

As I got down before the canoe, I spent some time in viewing the
rivers and the land at the fork, which I think extremely well
situated for a fort, as it has the absolute command of both rivers.
The land at the point is twenty-five feet above the common surface
of the water, and a considerable bottom of flat, well-timbered land
all around it very convenient for building. The rivers are each a
quarter of a mile across and run here very nearly at right

angles,
the Allegheny being northeast and the Monongahela southeast. The
former of these two is a very rapid and swift-running water, the
other deep and still without any perceptible fall. About two miles
from this on the southeast side of the river at a place where the
Ohio Company intended to erect a fort, lives Shingiss, King of the
Delawares. We called upon him to invite him to a council at
Logstown. As I had taken a good deal of notice yesterday at the
fork, my curiosity led me to examine this more particularly and I
think it greatly inferior either for defense or advantages,
especially the latter. For a fort at the fork would be equally well
situated on the Ohio and have the entire command of the
Monongahela, which runs up our settlement and is extremely well
designed for water carriage, as it is of a deep, still nature.
Besides, a fort at the fork might be built at much less expense
than at the other place.

Покинув Питтсбург, Вашингтон и Гист направились в северо-восточном направлении и после дневного перехода наткнулись на индейское селение, где племя принудило их остаться на три дня. Группа этих индейцев сопровождала двух путешественников до французского форта, и во время пути было добыто большое количество медведей и оленей. В Лебёфе Вашингтон получил от французского командира вполне удовлетворительный ответ. На обратном пути оба пионера столкнулись с почти невыносимыми лишениями. Из-за нехватки нормальной пищи их лошади погибли, так что им пришлось продвигаться вперед на каноэ, причем часто возникала необходимость, когда ручьи замерзали, переносить свои суденышки на большие расстояния по суше. По достижении Венанго Вашингтон, чья одежда превратилась в лохмотья, раздобыл индейский костюм, и они с Гистом продолжили путь пешком в сопровождении индейского проводника. В этот момент выдающаяся карьера подверглась смертельной опасности: на второй день пути вероломный проводник хладнокровно выстрелил из ружья в Вашингтона, стоявшего всего в нескольких футах от него. Дурная стрельба спасла намеченную жертву, и Гист собрался прикончить индейца на месте; но Вашингтон, терпеливый тогда как всегда, отпустил дикаря, дав ему припасов до того места, где он сможет добраться до своего племени. Однако опасения новых неприятностей со стороны друзей посрамленного проводника заставили обоих мужчин идти всю ночь и следующий день, хотя Вашингтон испытывал острую боль от обмороженных ног. При переправе через реку Аллегейни на грубом плоту Вашингтон упал в ледяную воду и был спасен от утопления Гистом лишь после того, как были приложены величайшие усилия для его извлечения. Добравшись до острова Херрс (в пределах нынешних границ города), они развели костер и разбили там лагерь на ночь, но к утру у Гиста оказались отморожены руки. Лютый холод сковал реку льдом, и оба странника перешли ее пешком. К полудню они добрались до дома Джона Фрейзера у Тертл-Крик, где им выдали одежду и свежие припасы. Путешествие завершилось еще через три дня, и, получив ответ Конткёра, англичане начали приготовления к отправке войск в Питтсбург.





IV

Как только совет Вашингтона относительно расположения форта был получен, капитан Уильям Трент был направлен в Питтсбург с отрядом солдат и рабочих, вьючными лошадьми и материалами и со всей поспешностью приступил к возведению укрепления. Французы уже построили форты на северных озерах и теперь направили капитана Конткёра вниз по Аллегейни с тысячей французов, канадцев и индейцев и восемнадцатью пушками на флотилии из шестидесяти плоскодонок и трехсот каноэ. Трент обосновался в Питтсбурге 17 февраля 1754 года — дата эта важна, поскольку знаменует собой первое постоянное белое поселение там. Однако его работа тормозилась как малым количеством людей, так и суровостью зимы; и когда в апреле прибыл Конткёр, молодой суб-офицер, командовавший в отсутствие Трента, сдал недостроенные укрепления и получил разрешение уйти со своими тридцатью тремя людьми. Французы завершили строительство форта и назвали его Дюкен в честь губернатора Канады; они удерживали его в течение четырех лет.

Сразу после потери этого форта Виргиния направила под командованием Вашингтона отряд для его отвоевания. Вашингтон застиг врасплох французский отряд близ Больших Лугов и убил их командира, Жумонвиля. Когда против него выступила более крупная экспедиция, он возвел частокол близ места нынешнего Юниауна, назвав его фортом Несессити, который был вынужден сдать на условиях, позволявших ему уйти с воинскими почестями.





V

На следующий год (1755) прибыл генерал Эдуард Брэддок с двумя полками британских солдат и, пополнив свои силы колониальными войсками и небольшим числом индейцев, начал свой роковой поход на форт Дюкен. Раздражительный нрав Брэддока, его всепоглощающий эгоизм, презрение к колониальным солдатам и упрямая приверженность военным правилам, неприменимым к войне в диких лесах, оттолкнули уважение и доверие американского контингента, лишили его легкой победы и стоили ему жизни. Бенджамин Франклин предупреждал его о неминуемой опасности индейских засад, но тот презрительно ответил: «Эти дикари, пожалуй, могут быть грозным врагом для вашего необученного американского ополчения; но против регулярных и дисциплинированных войск короля, сэр, они никоим образом не смогут добиться успеха». Некоторые из его английских штабных офицеров настоятельно просили отправить рейнджеров вперед и рассредоточить индейцев в качестве разведчиков, но он с усмешкой отверг их благоразумные предложения. 9 июля его армия, насчитывавшая две тысячи двести солдат и сто пятьдесят индейцев, маршировала по южному берегу Мононгахилы. Разнообразные цвета и фасоны этой экспедиции — регулярные войска в красных мундирах, американцы в синих, военно-морской отряд, рейнджеры в рубахах и лыжных гамашах из оленьей кожи, полуобнаженные и украшенные перьями дикари, блеск шпаг и ружей при жарком дневном свете, длинный обоз, громоздкие пушки, стадо быков, королевское знамя и колониальные штандарты — вся эта пышность и мощь составляли зрелище воинского великолепия, невиданное прежде в тех краях. Справа текла тихая река, а слева простиралась нетронутая глушь, откуда напуганные олени бросались в еще более глубокое уединение. В полдень экспедиция пересекла реку и двинулась дальше к форту Дюкен, находившемуся в восьми милях ниже по течению, в ожидании победы. Зачем отправлять разведчиков, когда здесь королевские войска? Пусть молодой Джордж Вашингтон и прочие настаивают сколько угодно; это ниже достоинства генерала его величества.

Между тем во французском форте не все было спокойно. Шли разговоры о капитуляции, но капитан Божё решил повести отряд навстречу приближающейся армии. Взяв с собой в общей сложности тридцать шесть офицеров и кадетов, семьдесят два регулярных солдата, сто сорок шесть канадцев и около шестисот индейских воинов — отряд, составлявший менее половины численности противника, — он выступил навстречу врагу. Сколь ничтожными были вооруженные силы, с которыми обе империи бросали вызов друг другу за великолепный приз нового мира! Божё, щеголевато одетый в костюм охотника с бахромой, бесстрашно продвигался вперед, пока не показался на глаза английским захватчикам. Как только бдительный французский командир ощутил горячее дыхание противника, он взмахнул шляпой, и его верные последователи исчезли за камнями и деревьями, словно сама земля поглотила их.

Ничего не подозревающие англичане продолжали наступать. Но здесь, после переправы, лежала ровная равнина, возвышавшаяся всего на несколько футов над поверхностью реки, тянущаяся почти на полмили вглубь суши и затем постепенно переходящая в покрытые густым лесом холмы, за которыми лежал форт Дюкен. Передовые части пересекли равнину и углубились на сотню футов в дорогу, идущую через лес, как вдруг на них обрушился мощный залп ружейного огня и стрел, вызвав тем большую панику, что они не видели никакого врага вокруг. Они стреляли наугад, и не безрезультатно: когда Божё пал, канадцы начали отступать, а индейцы дрогнули в своих укрытиях под пушечным огнем англичан. Однако французские бойцы были собраны обратно в свои скрытые убежища и теперь вели непрекращающийся и губительный огонь. В этом бедственном положении англичане отступили на равнину. Брэддок въехал в их ряды, и он вместе со своими офицерами настойчиво пытался собрать их, но безуспешно. Колониальные войска переняли индейский метод, и каждый человек сражался сам за себя из-за дерева. Это было запрещено Брэддоком, который попытался выстроить своих людей взводами и колоннами, сделав их истребление неизбежным. Французы и индейцы, укрывшись в оврагах и за деревьями, продолжали жестокий и смертоносный огонь, пока британские солдаты не потеряли всякое самообладание и не начали стрелять друг в друга и в собственных офицеров, в результате чего сотни были убиты. Виргинские роты доблестно пошли в атаку на холм, потеряв всего трех человек, но когда они достигли вершины, британские солдаты, приняв их за врага, открыли по ним огонь, убив пятьдесят из восьмидесяти человек. После этого колониальные войска возобновили индейский способ боя из-за деревьев, что побудило Брэддока, под которым за три часа убили пять лошадей, кричать на них и бить их шпагой. В этот момент он получил смертельное ранение, и многие из его солдат теперь бежали с обреченного на провал боя, не дожидаясь услышать приказ своего теряющего сознание генерала об отступлении. Под Вашингтоном были убиты две лошади, а его мундир прострелен тремя пулями. Будучи единственным не получившим увечий конным офицером, он выстроил оставшихся на поле боя солдат, руководил их отходом, с большим хладнокровием и мужеством удерживая арьергард, и вывез своего раненого генерала. Шестьдесят четыре британских и американских офицера и почти тысяча рядовых были убиты или ранены в этом сражении, в то время как общие потери французов и индейцев не превысили шестидесяти человек. Несколько пленных, захваченных индейцами, были доставлены в Питтсбург и сожжены на костре. Через четыре дня после боя Брэддок скончался, повторяя до самого конца: «Кто бы мог подумать!»





VI

После поражения Брэддока английских поселенцев охватило уныние. Но два года спустя Уильям Питт стал премьер-министром и взволновал нацию своим призывом защитить колонии от Франции и дикарей.
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Уильям Питт, граф Чатем







Уильям Питт, великий граф Чатем, человек, в честь которого назван наш город, был одной из самых несгибаемых фигур в государственной деятельности новейшего времени. Родившийся в ноябре 1708 года, он получил образование в Итоне и Оксфорде, затем путешествовал по Франции и Италии и был избран в Парламент в возрасте двадцати семи лет. Его первые выступления не были образцами ни силы, ни логики, но свободная речь и многочисленные личные достоинства молодого оратора мгновенно привлекли внимание народа, который всегда слушал его с благосклонностью; и вскоре его постоянное участие в общественной деятельности развило те великолепные таланты, которыми он обладал. Своенравный и манерный в мелочах, Питт брался за великие проблемы управления со смелой уверенностью хозяина положения, запечатлевая четкий гений своего лидерства в жаждущем сердце Англии в любой чрезвычайной ситуации мира или войны. Будучи слишком великим, чтобы стремиться к последовательности, он никогда не колеблясь менял свою тактику или мнение, когда обстановка выявляла пользу другого пути. Обычные люди оказывались более верны провозглашенным принципам, но ни один государственный деятель столь часто не отступал от провозглашенных принципов ради достижения целей, которые приносили славу нации. В течение тридцати лет, на протяжении которых Питт обладал магической властью своего красноречия и влияния над английским Парламентом, ставками, за которые он боролся против всего мира, были не что иное, как владычество над Северной Америкой и Индией. Преследуя эти цели, он воевал с Испанией и покорил ее армии. Он субсидировал короля Пруссии в интересах своей политики. Он уничтожил флот Франции и отнял у нее большую часть заморских владений. Всегда имея четкое представление о самой отдаленной цели национальных устремлений, он охотно оставлял разработку детальных операций более скромным слугам государства, оставляя за собой мощную концентрацию сил на общей задаче, к которой стремилась нация. Король доверял ему, Палата общин подчинялась ему, народ боготворил его и называл Великим Простолюдином. Он был мудр, храбр, искренен, терпим и гуманен; и никто не заслуживал большего почета, чем носить имя города, которому суждено было стать богатым и знаменитым, сохранив память о нем в вечной славе, превосходящей бронзу или мрамор.





VII

Письма Питта вдохнули в американцев новую надежду, и он пообещал прислать им британские войска, а также обеспечить их собственное ополчение оружием, боеприпасами, палатками и продовольствием за счет короля. Он направил двенадцать тысяч солдат из Англии, которые соединились с колониальными силами общей численностью в пятьдесят тысяч человек — самой грозной армией из всех, что доселе видел новый свет. План кампании охватывал три экспедиции: первую против Луисбурга на острове Кейп-Бретон, увенчавшуюся успехом; вторую против Тайкондероги, которая увенчалась успехом после первоначального поражения; и третью против форта Дюкен. Генерал Форбс, уроженец Данфермлина (откуда родом и некоторые другие переселенцы в Питтсбург), командовал этой экспедицией, насчитывавшей около семи тысяч человек. Ополчением из Виргинии, Северной Каролины и Мэриленда руководил Вашингтон, чей независимый дух заставил раздражительного шотландца, ставшего желчным из-за болезни, которая вскоре должна была свести его в могилу, заявить, что поведение Вашингтона «относительно дорог ни в коей мере не похоже на поведение солдата». Но мы не можем верить, что молодой виргинец руководствовался какими-либо иными мотифами, кроме общественной пользы. 12 сентября 1758 года майор Грант, горец, повел передовой отряд из восьмисот пятидесяти человек к точке в одной миле от форта, которая до сих пор называется холмом Гранта и на которой ныне стоит здание суда; там он опрометчиво позволил окружить и атаковать себя французам и индейцам, причем половина его отряда была убита или ранена, а сам он погиб. Вашингтон последовал вскоре после этого и проложил дорогу для продвижения основных сил под командованием Форбса. Форт Фронтенак на озере Онтарио незадолго до этого был взят генералом Амхерстом, в результате чего подвоз припасов к форту Дюкен был отрезан. Поэтому, когда капитан Линьери, французский комендант, узнал о приближении превосходящих сил и, не имея надежды на подкрепление, он взорвал форт, поджег прилегающие здания и отвел свой гарнизон.

В субботу, 25 ноября 1758 года, среди свирепой снежной бури англичане завладели этим местом, и полковник Армстронг в присутствии Форбса и Вашингтона поднял мощное знамя Великобритании под грохот пушек и ликующие крики победителей. На следующий день генерал Форбс написал губернатору Денни из «Форта Дюкен, ныне Питтсбурга, [A] 26 ноября 1758 года», и это было первое употребление данного названия. В то же самое воскресенье преподобный мистер Битти, пресвитерианский капеллан, произнес проповедь в знак благодарения за превосходство британского оружия — это была первая протестантская служба в Питтсбурге. Во время своего пребывания французы имели римско-католического капеллана, отца Барона. На следующий день Форбс написал Питту с пророческим видением следующее:

Pittsbourgh, 27th Novemr, 1758.

Sir,

I do myself the Honour of acquainting you that it has pleased God
to crown His Majesty's Arms with Success over all His Enemies upon
the Ohio, by my having obliged the enemy to burn

and abandon Fort
Du Quesne, which they effectuated on the 25th:, and of which I
took possession next day, the Enemy having made their Escape down
the River towards the Missisippi in their Boats, being abandoned
by their Indians, whom I had previously engaged to leave them, and
who now seem all willing and ready to implore His Majesty's most
Gracious Protection. So give me leave to congratulate you upon this
great Event, of having totally expelled the French from this
prodigious tract of Country, and of having reconciled the various
tribes of Indians inhabiting it to His Majesty's Government.



I have used the freedom of giving your name to Fort Du Quesne, as I
hope it was in some measure the being actuated by your spirits that
now makes us Masters of the place.... These dreary deserts will
soon be the richest and most fertile of any possest by the British
in No. America. I have the honour to be with great regard and
Esteem Sir,



Your most obedt. & most humle. servt.



Jo: Forbes.

[A] Местным полемистам следует отметить, что человек, давший имя городу, писал его с буквой h на конце.






VIII

В качестве необходимого убежища англичане приступили к строительству нового форта примерно в двухстах ярдах от места расположения форта Дюкен, который по традиции известен как первый форт Питт и, вероятно, так и назывался гарнизоном, хотя в письмах, отправленных оттуда в течение последующих нескольких месяцев, он упоминается как «лагерь в Питтсбурге». Это укрепление перерезало французские пути сообщения с Миссисипи по реке Огайо, а единственный оставшийся маршрут через Великие Озера вскоре после этого был закрыт падением форта Ниагара. Падение Квебека, гибель двух противоборствующих генералов — Монкальма и Вольфа — и захват Монреаля положили конец притязаниям Франции на суверенитет в новом свете.
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План форта Питт







Поскольку новый форт оказался слишком мал, генерал Стенвикс построил второй форт Питт — гораздо более крупный и прочный, рассчитанный на гарнизон в одну тысячу человек. Индейцы смотрели на пришельцев с подозрением, но полковник Генри Буке заверил их с дипломатической изворотливостью: «Мы пришли сюда не для того, чтобы овладеть вашей страной враждебным образом, как это сделали французы, когда пришли к вам, а чтобы открыть широкую и обширную торговлю с вами и всеми другими индейскими племенами на западе». Редут («Блокгауз»), построенный полковником Буке в 1764 году, стоит до сих пор в очень хорошем состоянии сохранности, находясь под опекой «Дочерей американской революции». Защита гарнизона естественным образом привлекла в Питтсбург нескольких торговцев, купцов и пионеров, и здесь начало расти постоянное население.
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Генри Буке
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Блокгауз форта Питт. Построен в 1764 году







Однако коренная раса продолжала негодовать по поводу расширения земельных захватов белых; они образовали тайную конфедерацию под началом Понтиака, знаменитого вождя оттава, который спланировал одновременное нападение на все белые посты на фронтире. Это восстание сопровождалось чудовищными зверствами во многих из атакованных пунктов, но мы можем отметить это движение здесь лишь постольку, поскольку оно затронуло Питтсбург. На большом совете племен каждому племени был вручен пучок палочек, причем каждый пучок содержал столько палочек, сколько дней оставалось до начала смертоносного нападения. Из пучка ежедневно вытаскивали по одной палочке до тех пор, пока не оставалась лишь одна, которая должна была послужить сигналом к началу выступлений в этот день. Это был лучший календарь, до которого мог додуматься варварский ум. В Питтсбурге женщина-делаварка, дружественно относившаяся к белым, тайком вытащила три палочки, тем самым ускорив нападение на форт Питт на три дня раньше назначенного срока.

Последняя палочка была извлечена 22 июня 1763 года, и делавары и шауни во второй половине дня под руководством Симона Экюйе начали штурм. Жители Питтсбурга укрылись в форте и держались в ожидании подкреплений. Полковник Буке поспешно двинул вперед отряд из пятисот человек, но они были перехвачены у Буси-Рана, где произошло кровопролитное сражение. У Буке погибло пятьдесят человек и шестьдесят было ранено, но он нанес гораздо больший урон своим диким врагам и пробился к форту, сняв осаду. Как только Буке смог пополнить свой отряд, он спустился по Огайо, атаковал индейцев, освободил некоторых из их пленников и приучил краснокожих уважать власть, управлявшую в Питтсбурге.

В 1768 году индейцы уступили свои земли вокруг Питтсбурга колониям, и цивилизация получила возможность свободно распространяться по ним. В 1774 году губернатором Данмором в Питтсбурге было открыто земельное ведомство, и земельные ордера выдавались при уплате покупной цены в два шиллинга шесть пенсов из расчета десять фунтов за сто акров.





IX

Вашингтон совершил свой последний визит в Питтсбург в октябре 1770 года, когда по пути к реке Канова он остановился здесь на несколько дней и заночевал у Сэмюэла Семпла, первого содержателя гостиницы, чье заведение стояло и до сих пор стоит на углу Уотер-стрит и Ферри-стрит. Этот дом был позже известен как отель «Вирджиния» и долгие годы служил пристанищем для тех ранних путешественников. Здание, возведенное в 1764 году полковником Джорджем Морганом, насчитывает сейчас почти сто сорок лет и по-прежнему служит общественному гостеприимству, однако характер его посетителей изменился от Джорджа Вашингтона до речных гуляк, которые останавливаются там между рейсами речных пароходов. Во время визита Вашингтона нижний этаж дома был разделен на три комнаты: две выходили на Ферри-стрит, а третья, большая комната — на Уотер-стрит; и именно в этой последней комнате в год остановки там Вашингтона был установлен первый биллиардный стол, когда-либо привезенный в Питтсбург. Махагонитовые ступени, ведущие со второго этажа на первый, бывшие когда-то гордостью этого места, до сих пор находятся в доме. [B] Согласно дневнику Вашингтона, в 1770 году в Питтсбурге насчитывалось двадцать домов, расположенных на Уотер-стрит лицом к реке Мононгахила. Они были заняты торговцами и их семьями. Население в то время оценивалось в сто двадцать шесть мужчин, женщин и детей, не считая гарнизона, состоявшего из двух рот британских войск.

[B] Отправляясь снова посмотреть на этот дом, который я видел много раз, я обнаружил, что он недавно был снесен ради расчистки места под железнодорожные улучшения.


В октябре 1772 года было отдано приказ оставить форт Питт. Строительные работы вокруг Питтсбурга от начала и до конца обошлись британской короне примерно в триста тысяч долларов, однако выручка от продажи камня, кирпича и железа существовавших редутов составила всего двести пятьдесят долларов. Блокгауз был отремонтирован и на время занят доктором Джоном Коннелли; а во время Революции он постоянно использовался нашими колониальными войсками.





X

После изгнания французов из страны и ухода Уильяма Питта с государственной службы, когда он уже был немощен в силу возраста, колонии начали ощущать притеснения со стороны британской политики, которую британские государственные деятели и британские историки сегодня осуждают с наибольшей горечью. Противление Америки тирании нашло свое естественное выражение в сражении при Лексингтоне 19 апреля 1775 года. Огонь патриотизма вспыхнул по всему континенту, и небольшое поселение в Питтсбурге быстро запылало национальным духом. 16 мая в Питтсбурге состоялся съезд, постановивший, что

This committee have the highest sense of the spirited behavior of
their brethren in New England, and do most cordially approve of
their opposing the invaders of American rights and privileges to
the utmost extreme, and that each member of this committee,
respectively, will animate and encourage their neighborhood to
follow the brave example.

Никакие иностранные солдаты не были отправлены через горы в Питтсбург, однако более беспощадный враг, который должен был нападать и донимать с безжалостной жестокостью, был завербован на английскую службу, несмотря на полные ужаса протесты некоторых из ее мудрейших государственных деятелей. Американские договоры с индейцами не имели силы против соблазнов иностранного золота, и в результате этого нечестивого союза людей сжигали на кострах, женщин уводили в плен, а хижины уничтожали.

С целью восстановления дружбы с индейцами Конгресс назначил комиссаров, которые встретились с племенами в Питтсбурге; и полковник Джордж Морган, индейский агент, писал Джону Хэнкоку 8 ноября 1776 года:

I have the happiness to inform you that the cloud that threatened
to break over us is likely to disperse. The Six Nations, with the
Muncies, Delawares, Shawanese, and Mohicans, who have been
assembled here with their principal chiefs and warriors to the
number of 644, have given the strongest assurance of their
determination to preserve inviolate the peace and neutrality with
the United States.

Эти дружественные ожидания не оправдались, и в следующем году в Питтсбург прибыл генерал Эдвард Хэнд, спланировавший экспедицию против индейцев. Полковник Бродхед провел экспедицию Хэнда летом и сжег индейские селения.

Обесценивание бумажной валюты, или континентальных денег, возложило к тому времени на народ тяжелое бремя высоких цен. Торговцы, требовавшие явно непомерные цены за свои товары, клеймились на публичных собраниях в Питтсбурге как «ныне общеизвестные под позорным прозвищем спекулянтов, имеющих более злобную природу, чем дикие минго в диких лесах». Это бедствие нарастало по своей суровости до тех пор, пока финансы не были приведены к более стабильной основе.

В 1781 году в форте Питт произошли деморализация и мятеж, и командование было поручено генералу Уильяму Ирвайну. Его твердая рука быстро вернула гарнизон к послушанию. Окончание войны с Великобританией в том году было отмечено генералом Ирвайном изданием приказа по форту от 6 ноября 1781 года, предписывающего всем, выражаясь языком моряков, «пропустить по чарочке». Этот приказ гласил следующее:

The commissioners will issue a gill of whisky, extraordinary, to
the non-commissioned officers and privates, upon this joyful
occasion.

Семейство Пеннов выкупило питтсбургский регион у индейцев в 1768 году и не выставляло на продажу ничего из него вплоть до 1783 года. До этого времени они владели хартией на Пенсильванию; но поскольку они сохраняли неизменную верность метрополии, генеральная ассамблея аннулировала их титул, за исключением разрешения сохранить за собой право собственности на различные поместья по всему штату, охватывавшие полмиллиона акров.

Чтобы избавить жителей Питтсбурга от поездок в Гринсберг в здание суда для реализации их священного права подавать иски и подвергаться искам, генеральная ассамблея 24 сентября 1788 года образовала графство Аллегейни из частей графств Уэстморленд и Вашингтон. Первоначально это графство помимо нынешних границ включало в себя то, что ныне составляет графства Армстронг, Бивер, Батлер, Кроуфорд, Эри, Мерсер, Венанго и Уоррен. Акт требовал, чтобы здание суда и тюрьма располагались в Аллегейни (напротив Питтсбурга на другом берегу реки), но поскольку там не было никакой защиты от индейцев, поправка закрепила за Питтсбургом статус административного центра графства. Первый суд прошел в форте Питт; а на следующий день на «Мысе» при слиянии трех рек было сооружено кресло для погружения в воду для всего округа.

В 1785 году спор между Виргинией и Пенсильванией за обладание Питтсбургом был разрешен решением совместной комиссии в пользу Пенсильвании.

Один писатель сообщает, что в 1786 году в Питтсбурге насчитывалось тридцать шесть бревенчатых домов, один каменный, один каркасный дом и пять небольших магазинов. Другой фиксирует, что население «почти сплошь состоит из шотландцев и ирландцев, живущих в бревенчатых домах». Третий говорит об этих бревенчатых домах следующее: «Время от времени какой-нибудь из них приобретал вид опрятности и уюта».

Первая газета, «Питтсбург Газетт» (Pittsburgh "Gazette"), была основана 29 июля 1786 года. В том же году было учреждено почтовое сообщение с Филадельфией посредством конной почты. 29 сентября 1787 года законодательное собрание даровало хартию Питтсбургской академии — школе, которая неуклонно росла в своей полезности и силе как Западный университет Пенсильвании и которая в текущем году (11 июля 1908 г.) соответствующим образом изменила свое название на Питтсбургский университет.
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Энтони Уэйн







В 1791 году индейцы стали мстительными и опасными, и генерал Артур Сент-Клэр с отрядом из двадцати трех человек был направлен вниз по реке для их усмирения. Пренебрегнув категорическим предписанием президента Вашингтона избегать внезапного нападения, он завел свой отряд в засаду и потерял половину его в самом катастрофическом сражении с краснокожими со времен Брэддока. В последовавшей всеобщей тревоге, поскольку форт Питт находился в обветшалом состоянии, в Питтсбурге на Девятой и Десятой улицах и Пенн-авеню был построен новый форт — опорный пункт, включавший бастионы, блокгаузы, казармы и т. д., который был назван фортом Лафайет. Генерал Энтони Уэйн был тогда избран командовать другой экспедицией против дикарей и прибыл в Питтсбург в июне 1792 года. Проведя муштру своих войск и занимаясь приготовлениями в течение двух лет, в ходе которых он возвел несколько фортов на Западе, включая форт Дефайенс и форт Уэйн, он разгромил индейцев и сокрушил их силы и дух. По его возвращении с ними был заключен прочный мир, и никаких дальнейших набегов в окрестностях Питтсбурга больше не происходило.





XI

Восстание из-за уиски требует краткого упоминания. Уиски, по-видимому, является неизменным спутником цивилизации. Как только белые поселенцы прочно обосновались в Питтсбурге, они направили в Филадельфию требование на шесть тысяч бочонков муки и три тысячи бочонков уиски — диспропорция столь же поразительная, сколь и фальстафовское невыносимое количество хереса на один полупенсовый кусок хлеба. В 1791 году Конгресс принял закон об акцизах для помощи в выплате военного долга. Эта мера была весьма непопулярной, и ее исполнению оказывалось насильственное сопротивление, особенно в Питтсбурге, славившемся тогда, как и теперь, количеством и качеством своего уиски. Винокурни действовали почти на каждом ручье, впадающем в Мононгахилу. Время и обстоятельства сделали этот налог ненавистным. Война за независимость только что завершилась, пионеры находились в эпицентре крупных индейских проблем, а деньги были дефицитными, обесцененными и добывались с огромным трудом. Жители новой страны не привыкли к применению суровых законов. Ход Французской революции поощрял поселенцев считать себя угнетенными подобными тираниями, против которых некоторые из них уверили себя в необходимости такого же сопротивления. Жене, французский демагог, сеял крамолу повсюду. Участие Лафайета в Французской революции придало ей в Америке, где его заслуженно любили, престиж, которого она никогда не смогла бы завоевать сама. Винокуров, уплативших налог, подвергали нападениям; некоторых из них мазали дегтем и перьями; других увозили в лес и привязывали к деревьям; их дома и амбары сжигали; их имущество уносили или уничтожали. Несколько тысяч повстанцев собрались на поле Брэддока и двинулись на Питтсбург, где горожане накормили их и покорились царству террора. Тогда президент Вашингтон послал против них армию из пятнадцати тысяч солдат, и они растаяли, как и подобает толпе, когда твердая рука государства обрушивается на нее без страха и уважения.
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Фургон коннестога
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Вскоре после окончания Войны за независимость Питтсбург был признан естественными воротами атлантического побережья на Запад и Юг, и необходимость в усовершенствованной транспортной системе стала насущной. Самый ранний способ транспортировки через американскую глушь требовал от восточных купцов отправлять свои товары в фургонах коннестога до Шиппенсбурга и Чамберсбурга в Пенсильвании и Хагерстауна в Мэриленде, а оттуда в Питтсбург на вьючных лошадях, где они обменивались на питтсбургские товары, которые в свою очередь доставлялись лодками в Новый Орлеан, где обменивались на сахар, патоку и аналогичные продукты, перевозившиеся через залив и вдоль побережья в Балтимор и Филадельфию. Для пассажирских путешествий дилижанс предоставлял самый роскошный метод из известных в то время.
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Дилижанс







Жители Пенсильвании уделяли значительное внимание внутренним улучшениям и уже в 1791 году начали формулировать дерзкий проект строительства системы каналов от Филадельфии до Питтсбурга с волоковой дорогой через гребень Аллеганских гор. В 1825 году губернатор назначил комиссаров для проведения изысканий, причем некоторые жители Питтсбурга были избраны в совет, а в 1826 году (25 февраля) законодательное собрание приняло акт, разрешающий начало работ на канале за счет штата. Западный участок был завершен, и первая лодка вошла в Питтсбург 10 ноября 1829 года. Последующие акты предусматривали создание различных восточных участков, включая строительство волоковой железной дороги через горы, и к 16 апреля 1834 года сквозная линия от Филадельфии до Питтсбурга вступила в строй. Конечными пунктами дороги были Холлидейсберг на 1398 футов ниже горной вершины и Джонстаун на 1771 фут ниже вершины. Лодки вытаскивались из воды подобно земноводным чудищам и поднимались по десяти наклонным плоскостям стационарными паровыми машинами. Общая стоимость канала и волоковой железной дороги составила около десяти миллионов долларов, и вся система была продана компании Пенсильванской железной дороги в 1857 году (25 июня) за 7 500 000 долларов. Важность канального транспорта в массовом сознании иллюстрируется тем фактом, что в 1828 году, когда легислатура Пенсильвании даровала хартию Пенсильвано-Огайому железнодорожному обществу (так и не построившему свою дорогу), в акте указывалось, что целью железной дороги является соединение Питтсбурга с каналом в Массиллоне, штат Огайо. Однако железная дорога быстро вытеснила канал, и когда люди осознали, что горы можно покорить с помощью волоковой дороги, следующим естественным шагом стало планирование Пенсильванской и Балтиморо-Огайой железных дорог на основе системы с мягкими уклонами, так что все препятствия высоты и расстояния были уничтожены. Пенсильванская железная дорога была инкорпорирована 13 апреля 1846 года и завершила прокладку своего пути от Филадельфии до Питтсбурга 15 февраля 1854 года. Канал некоторое время эксплуатировался Пенсильванской канальной компанией в интересах Пенсильванской железнодорожной компании, но его использование постепенно прекратилось. Участок от Питтсбурга до Джонстауна перестал действовать в 1864 году, а та часть, что находилась в долине Джуниата, использовалась до 1899 года, тогда как участок, лежавший вдоль реки Саскуэханна, эксплуатировался до 1900 года. [C]

[C] В Музее Карнеги имеется интересная рельефная карта волоковой железной дороги Пенсильванского канала.
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Через горы в 1839 году; канальная лодка транспортируется через волоковую дорогу







Другие железные дороги приходили по мере необходимости. Балтимор и Огайо получили хартию от штата Мэриленд 28 февраля 1827 года, но добрались до Питтсбурга лишь 12 декабря 1860 года, когда было открыто их питтсбургско-коннеллсвиллское ответвление. Огайо-Пенсильванская железная дорога была построена до Питтсбурга 4 июля 1851 года и стала частью Питтсбургской, Форт-Уэйнской и Чикагской железной дороги в 1856 году, причем эта линия достигла Чикаго в 1859 году. Питтсбургская, Цинциннатская, Чикагская и Сент-Луисская железная дорога («Пан Хэнд») была открыта между Питтсбургом и Коламбусом, штат Огайо, 9 октября 1865 года. Питтсбургско-Эрийская железная дорога, ныне входящая в систему Нью-Йоркских центральных линий, была открыта до Питтсбурга в феврале 1879 года. Железная дорога Уобаш завершила свой подход к городу 19 июня 1904 года.
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В 1784 году город был распланирован, и сюда быстро потянулись поселенцы, среди которых было много шотландцев и ирландцев. Город стал административным центром графства в 1791 году, получил статус боро в 1794 году, его хартия была возобновлена в 1804 году, а боро получило статус города в 1816 году. Первая хартия, дарованная Питтсбургу в 1816 году, наделяла важнейшими полномочиями городского самоуправления общий совет из пятнадцати членов и избранный совет из девяти членов. В 1887 году была принята новая хартия, предоставившая меру право назначать руководителей департаментов, ранее избираявшихся советами. 7 марта 1901 года была принята новая хартия, известная как «Потрошитель» (The "Ripper"), в ходе действия которой избранный мэр (Уильям Дж. Диль) был отстранен от должности, а новый исполнительный глава (А. М. Браун) назначен на его место губернатором под титулом рекордера. Актом от 23 апреля 1903 года титул мэра был возвращен, и согласно внесенным тогда изменениям право назначения осталось за мэром с согласия избранного совета. Ниже приводится список мэров Питтсбурга:


1816-1817, Ebenezer Denny

1817-1825, John Darragh

1825-1828, John M. Snowden

1828-1830, Magnus M. Murray

1830-1831, Matthew B. Lowrie

1831-1832, Magnus M. Murray

1832-1836, Samuel Pettigrew

1836-1839, Jonas R. McClintock

1839-1840, William Little

1840-1841, William W. Irwin

1841-1842, James Thomson

1842-1845, Alexander Hay

1845-1846, William J. Howard

1846-1847, William Kerr

1847-1849, Gabriel Adams

1849-1850, John Herron

1850-1851, Joseph Barker

1851-1853, John B. Guthrie

1853-1854, Robert M. Riddle

1854-1856, Ferdinand E. Volz

1856-1857, William Bingham

1857-1860, Henry A. Weaver

1860-1862, George Wilson

1862-1864, B. C. Sawyer

1864-1866, James Lowry


1866-1868, W. S. McCarthy

1868-1869, James Blackmore

1869-1872, Jared M. Brush

1872-1875, James Blackmore

1875-1878, William C. McCarthy

1878-1881, Robert Liddell

1881-1884, Robert W. Lyon

1884-1887, Andrew Fulton

1887-1890, William McCallin

1890-1893, Henry I. Gourley

1893-1896, Bernard McKenna

1896-1899, Henry P. Ford

1899-1901, William J. Diehl

1901,          A. M. Brown (Title changed to Recorder)

1901-1903, J. O. Brown (Recorder)

1903,          W. B. Hays (Recorder; served about one week under that title)

1903-1906, W. B. Hays (Mayor again)

1906-1909, George W. Guthrie



Движение за объединение городов Питтсбург и Аллегейни вместе с некоторыми прилегающими боро началось в 1853-54 годах. В тот год оно полностью потерпело неудачу, но в 1867 году Лоуренсвилл, Пиблз, Коллинз, Либерти, Питт и Окленд, лежавшие между двумя реками, были присоединены к Питтсбургу, а в 1872 году последовало дальнейшее присоединение округа площадью двадцать семь квадратных миль к югу от реки Мононгахила, в то время как в 1906 году был присоединен и Аллегейни; и поскольку велись судебные тяжбы для проверки законности объединения, Верховный суд Соединенных Штатов 6 декабря 1907 года вынес решение в пользу конституционности этого акта.
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Первый национальный съезд Республиканской партии состоялся в Питтсбурге 22 и 23 февраля 1856 года. Хотя это собрание было неофициальным съездом, оно проводилось с целью осуществления национальной организации групп республиканцев, выросших в штатах, где было запрещено рабство. Таким образом, Питтсбург был в широком смысле местом, где произошло рождение Республиканской партии. Отступление на эту тему для того, чтобы внести ясность в летопись, вероятно, не будет лишним.

В 1620 году, за три месяца до высадки «Мейфлауэр» в Провинстауне, голландское судно доставило африканских рабов вверх по реке Джеймс, и на земле Виргинии была заложена система рабства, которая в конце концов распространилась по всем колониям и процветала с возрастающей силой на Юге, пока в Войне за Рецессию прокламация об эмансипации Авраама Линкольна не положила конец рабству в Америке навсегда. Когда строители нашего правительства собрались на Конституционном конвенте 1787 года, рабство было проблемой, которая не раз угрожала разрушить план нерасторжимого союза штатов. Но она была урегулирована на основе компромисса, подразумевавшегося в самой Конституции, согласно которому рабство не должно было ограничиваться в штатах, где оно существовало, до 1808 года. Между тем вся система труда на Юге строилась на африканском рабстве, в то время как на Севере из года в год росло отвращение общественной совести к этому унизительному институту. К 1854 году люди в свободных штатах, выступавшие против рабства, начали объединяться политическими узами, и весной и летом того года группы таких людей встречались на более или менее неофициальных совещаниях в Висконсине, Мичигане, Нью-Йорке, Мэне, Массачусетсе, Айове, Огайо и других северных штатах. Но именно в Джексоне, штат Мичиган, люди, объединявшие свои политические судьбы для достижения уничтожения рабства, впервые собрались на официальный съезд 6 июля 1854 года, выдвинули полный список кандидатов от штата и приняли платформу, содержащую следующие декларации:

Resolved: That, postponing and suspending all differences with
regard to political economy or administrative policy, in view of
the imminent danger that Kansas and Nebraska will be grasped by
slavery, and a thousand miles of slave soil be thus interposed
between the free States of the Atlantic and those of the Pacific,
we will act cordially and faithfully in unison to avert and repeal
this gigantic wrong and shame.




Resolved: That in view of the necessity of battling for the first
principles of Republican government, and against the schemes of an
aristocracy, the most revolting and oppressive with which the earth
was ever cursed or man debased, we will coöperate and be known as
"Republicans" until the contest be terminated.

17 января 1856 года «Республиканская ассоциация Вашингтона, округ Колумбия», назвав распространение рабства в Канзас и Небраску «глубоким бесчестием, нанесенным эпохе, в которую мы живем», выпустила воззвание в соответствии с тем, что представлялось всеобщим желанием республиканской партии, приглашая республиканцев Союза собраться на неофициальный съезд в Питтсбурге 22 февраля 1856 года с целью завершения национальной организации и подготовки общенационального делегатского съезда Республиканской партии в какой-либо последующий день для выдвижения кандидатов в президенты и вице-президенты для поддержки на выборах в ноябре 1856 года.

Республиканская партия провела свой первый национальный съезд в Питтсбурге в назначенный день, и на нем присутствовало множество людей. Были представлены не только все свободные штаты, но также делегаты из Мэриленда, Вирджинии, Южной Каролины, Кентукки и Миссури. Джошуа А. Кинг был назначен временным председателем, а Фрэнсис П. Блэр — постоянным. Речи произнесли Хорас Грили, Гиддингс и Гибсон из Огайо, Коддинг и Лавджой из Иллинойса и другие. Мистер Грили направил телеграфный отчет озаседаниях первого дня в нью-йоркскую газету «Трибюн», заявив, что съезд сделал многое для сглаживания прежних политических разногласий и различий и что встреча в Питтсбурге ознаменовала зарождение национальной партии, основанной на принципе свободы. Он говорил, что собрание было очень многочисленным, а энтузиазм — безграничным; что люди действовали в полнейшей гармонии и с таким единством чувств, какое редко наблюдается на политических собраниях столь масштабного характера; что объединение носит сугубо республиканский характер по своим принципам и тенденциям и сочетает в себе выдающиеся личные качества и талант, честность намерений и преданность великим принципам, лежащим в основе нашего правительства. Он предсказал, что моральное и политическое влияние этого съезда на страну будет ощущаться в течение следующей четверти века. По его словам, все обсуждения проходили с заметным достоинством и приличием.

Принятая в Питтсбурге платформа требовала отмены всех законов, разрешающих введение рабства на свободных территориях; обещала поддержку всеми законными методами сторонникам свободных штатов в Канзасе в их сопротивлении узурпированной власти беззаконных интервентов; и настоятельно призывала Республиканскую партию противостоять существующей национальной администрации и свергнуть ее, поскольку она была связана с продвижением рабовладельческой власти к национальному господству.

Вечером второго дня состоялось массовое собрание в поддержку переселения в Канзас. Председателем собрания был Джордж Н. Джексон, а секретарем — Д. Д. Итон. Хорас Грили и другие выступили с речами, и под бурные возгласы энтузиазма были даны обещания помощи истекающей кровью южной сестре на Западе.

Эта хроника неопровержимо свидетельствует о том, что Республиканская партия родилась как национальная сила в Питтсбурге 22 февраля 1856 года и возникла будучи преданной, как охарактеризовал это в тот момент Хорас Грили, принципу человеческой свободы. Более поздний официальный съезд, предусмотренный решением в Питтсбурге, состоялся в Филадельфии 17 июня 1856 года и выдвинул Джона К. Фримонта из Калифорнии кандидатом в президенты, а Уильяма Л. Дэйтона из Нью-Джерси — кандидатом в вице-президенты. Этот список набрал в общей сложности 1 341 264 голоса избирателей, но потерпел поражение от кандидатов от Демократической партии — Джеймса Бьюкенена из Пенсильвании в президенты и Джона К. Брекинриджа из Кентукки в вице-президенты, которые набрали 1 838 169 голосов. Это поражение благого дела было, пожалуй, счастливой напастью, поскольку противники рабства еще не были достаточно сильны, чтобы сокрушить чудовище насмерть, как они это сделали, когда четыре года спустя был выдвинут Линкольн. Высокой миссией партии в 1856 и 1860 годах было противостояние распространению рабства, в 1864 году — борьба со всяким рабством, а также с разрушением этого Союза, а в 1868 году — борьба против тех, кто желал аннулировать результаты войны. Ее дальнейшая миссия была полна пользы и чести.
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Среди выдающихся людей, посетивших Питтсбург в минувшие дни, мы находим упоминания следующих:


1817, President Monroe

1825, General Lafayette

1833, Daniel Webster

1842, Charles Dickens

1848, Henry Clay

1849, President Taylor and Governor Johnston

1852, Louis Kossuth

1860, Prince of Wales (now King Edward VII)

1861, President Lincoln

1866, President Johnson, Admiral Farragut, General Grant,
and Secretaries Seward and Welles




В 1845 году (10 апреля) сильный пожар уничтожил около трети общей площади города, включая большинство крупных торговых предприятий и заводов, мост через реку Мононгахила, большой отель, известный как «Мононгахила Хаус», и несколько церквей — всего около одиннадцати сотен зданий. Законодательное собрание выделило 50 000 долларов на оказание помощи пострадавшим.

В 1889 году великое наводнение в Джонстауне, сопровождавшееся страшными человеческими жертвами и разрушением имущества, нашло отклик в сердцах людей по всему миру. Близость Джонстауна в географическом отношении сделала скорбь в Питтсбурге особенно острой и глубокой. Всего за несколько часов почти все население принесло свои пожертвования для пострадавшего сообщества, и помимо одежды, продовольствия и всего необходимого для помощи и утешения жители Питтсбурга собрали 250 000 долларов, чтобы по мере возможности возместить материальный ущерб.

Осенью 1908 года прошла серия впечатляющих торжеств, посвященных полуторавековому юбилею основания Питтсбурга.
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В 1877 году муниципальное управление, будучи в тот момент по своему составу неспособным защитить фундаментальные принципы, на которых оно было основано, позволило забастовке железнодорожников разрастись без каких-либо ограничений в отношении соблюдения законов и порядка, пока она не превратилась в мятеж. Имущество стоимостью четыре миллиона долларов было уничтожено в результате беспорядков и поджогов всего за несколько часов. Когда возмущенная власть наконец была должным образом передана от бездеятельных городских руководителей к самой непреклонной государственной власти, для восстановления порядка потребовалось применение оружия военными, что повлекло за собой человеческие жертвы.

В течение нескольких месяцев, предшествовавших беспорядкам в Питтсбурге, волнения среди железнодорожников, особенно машинистов и кондукторов товарных поездов, происходили довольно часто на железных дорогах к западу и востоку от этого города. Эти волнения проистекали главным образом из сопротивления снижению ставок заработной платы, произведенному или предложенному исполнительными руководителями различных железных дорог, а также из возражений поездных бригад против правил, регулирующих транспортную систему.

Компания «Пенсильвания Рейлрод» некоторое время спустя после паники 1873 года снизила заработную плату своих сотрудников на десять процентов и в связи с общим спадом в экономике произвела еще одно снижение на десять процентов, которое должно было вступить в силу 1 июня 1877 года; эти сокращения должны были коснуться всех сотрудников, начиная с президента компании и ниже. Сокращения затронули дороги, известные как «Пенсильвания Лайнс» к западу от Питтсбурга, а также саму «Пенсильвания Рейлрод», и аналогичные изменения были также проведены на дорогах «Нью-Йорк Сентрал» и «Балтимор и Огайо». Изменившиеся условия вызвали крайнее недовольство среди поездных бригад, однако те создали комитет, который провел совещание с мистером Томасом А. Скоттом, президентом компании «Пенсильвания Рейлрод», согласился на сокращение и доложил о своих выводах поездным бригадам.

16 июля железнодорожная компания издала распоряжение о том, что тридцать шесть товарных вагонов вместо восемнадцати, как прежде, должны формироваться в один поезд без увеличения численности локомотивной бригады, с локомотивом в хвосте, который должен выполнять роль толкача, помогая головному, образуя то, что на профессиональном сленге называется «двойной тягой» («double header»). Поездные бригады восприняли это распоряжение как удвоение своей работы при сниженной с 1 июня оплате труда, что по своему эффекту фактически вело к увольнению многих рабочих, занятых на обслуживании товарных поездов. Последовавшая за этим забастовка не казалась серьезно организованной, а скорее была внезапным решением, принятым под влиянием минутного импульса, и, вероятно, усилилась под воздействием волны недовольства, прокатившейся по дорогам на восток и запад, а также из-за скрытого течения враждебности по отношению к железным дорогам, демонстрируемой некоторыми газетами. Еще 23 июля 1876 года питтсбургская газета, опубликовав статью под заглавием «Железнодорожные стервятники», писала: «Железнодорожные чиновники начинают понимать, что жители Питтсбурга больше не будут терпеть; что это сообщество пробуждается к действию и что вскоре поток возмущения уступит место заслуженному возмездию»; а в другом абзаце та же газета отмечала: «Мы хотим внушитьмысль общности людей, что эти стервятники постоянно пожирают богатства и ресурсы страны; они представляют собой класс неких денежных махинаторов, сосредоточенных исключительно на применении своих уловок ради собственного обогащения, и поэтому их алчность толкает их на все известные пути и тропы мошенничества, интриг и спекуляций ради накопления княжеских состояний». Эти несдержанные высказывания стали первыми семенами народной крамолы.

Настоящие неприятности начались лишь в половине девятого утра 19-го числа. Два товарных поезда должны были отправиться в 8:40, но за десять минут до этого бригады передали, что вести поезда отказываются. Тогда двум маневровым бригадам предложили занять их места, но они ответили отказом. Поезда отправлены не были, и бригады всех прибывавших поездов по мере своего прибытия присоединялись к бастующим. По мере того как день клонился к вечеру, рабочие постепенно собирались у железнодорожного депо на Двадцать восьмой улице, но не предпринимали никаких попыток насилия и не угрожали им. Новость о забастовке распространилась по обоим городам, и большое число представителей наиболее буйной части населения, а также множество заводских рабочих, сочувствовавших бастующим, поспешили к Двадцать восьмой улице, и вскоре там собралась грозная толпа, в которой те немногие бастующие железнодорожники составляли ничтожную долю.

Когда железнодорожные чиновники обнаружили, что их пути и депо находятся во власти толпы, которая им бросала вызов, они обратились к мэру города за защитой, на что мэр Маккарти незамедлительно отреагировал, лично отправившись с отрядом офицеров к месту происшествия. Прибыв на место, полиция обнаружила возбужденное скопление людей, которые отказывались подчиняться их приказам разойтись, причем мэр не предпринял никаких серьезных усилий для действенного подкрепления своей власти. Каких-либо столкновений, однако, не происходило до тех пор, пока мужчина, отказавшийся присоединиться к бастующим, не попытался сцепить несколько вагонов, после чего на него было совершено нападение. Должностное лицо дороги, предпринявшее попытку перевести стрелку, также подверглось нападению со стороны одного из членов толпы, который был арестован полицией. Его товарищи начали бросать камни, но полиция удержала своего заключенного и препроводила его в тюрьму. Толпа затем собралась перед полицейским участком и угрожала отбить своего товарища, но никаких открытых противоправных действий совершено не было. Толпа, к тому времени пришедшая в крайнее исступление, на самом деле не состояла из железнодорожников, которые не помышляли о подобном исходе своей забастовки и теперь в массе своей сожалели о том прискорбном обороте, который приняли события. Она по большей части состояла из худших элементов населения, которые, не имея никаких собственных — реальных или мнимых — претензий, собрались вместе в силу своих порочных склонностей и активной надежды на грабеж.

В тот вечер бастующие провели собрание, на котором потребовали восстановить десятипроцентную надбавку к зарплате и отменить практику использования двойной тяги. Тем временем железнодорожное начальство, осознавая несостоятельность местных полицейских сил и тревожась из-за все возрастающей толпы и проявляемого ею злобного духа, обратилось за помощью к шерифу округа. В полночь шериф Файф прибыл на Двадцать восьмую улицу с наспех созванным отрядом добровольцев, часть которого дезертировала еще до того, как он добрался до места событий, и приказал погрощикам разойтись, на что те под улюлюканье и насмешки ответили дерзким отказом. Тогда шериф обратился за помощью к военным, и генералом А. Л. Пирсоном был отдан приказ Восемнадцатому и Девятнадцатому полкам Национальной гвардии Пенсильвании с штаб-квартирой в Питтсбурге собраться на следующее утро в половине седьмого, вооружившись и экипировавшись для несения службы. Шериф Файф также отправил телеграмму государственным властям в Гаррисберг, сообщив, что не в силах подавить мятеж, и попросив отдать генералу Пирсону распоряжение сделать это имеющимися у него силами; генерал-адъютант Латта отдал соответствующие приказы. Генерал Пирсон привел свои войска к Юнион-Депо и расставил их на позициях на путях и на склоне холма над ними. Толпа, однако, не испугалась этих действий, поскольку предполагалось, что войска в той или иной степени сочувствуют бастующим и в случае получения приказа не захотят стрелять в своих сограждан. Привлечение местных войск в этот момент стало серьезной ошибкой в управлении ходом беспорядков.

Тем не менее губернатору была отправлена телеграмма, и он приказал дивизии войск генерала Бринтона выступить из Филадельфии в Питтсбург. Об этом стало известно толпе, число и буйный нрав которой продолжали расти, а вызов войск с востока привел ее в ярость. Настроение передалось и рабочим заводов на Южном берегу, где было созвано публичное собрание и произнесены демагогические речи, одобряющие действия бастующих; оттуда в полном составе прибыло пятьсот человек и примкнуло к толпе.

В этот критический момент толпа получила одобрение, которое не только сильно ее воодушевило, но и подтолкнуло к крайнему насилию. Одна из местных газет в пятницу, 20-го числа, в ходе передовой статьи под заглавием «Речи отчаявшихся», в которой формулировалось то, что выдавалось за мнение рабочего человека, использовала следующие выражения:

This may be the great civil war in this country between labor and
capital that is bound to come.... The workingmen everywhere are in
fullest sympathy with the strikers, and only waiting to see whether
they are in earnest enough to fight for their rights. They would
all join and help them the moment an actual conflict took place....
The governor, with his proclamation, may call and call, but the
laboring people, who mostly constitute the militia, won't take up
arms to put down their brethren. Will capital then rely on the
United States Army? Pshaw! Its ten to fifteen thousand available
men would be swept from our path like leaves in a whirlwind. The
workingmen of this country can capture and hold it, if they will
only stick together, and it looks as though they were going to do
so this time. Of course, you say that capital will have some
supporters. Many of the unemployed will be glad to get work as
soldiers, or extra policemen; the farmers, too, might turn out to
preserve your law and order; but the working army would have the
most men and the best men. The war might be bloody but the right
would prevail. Men like Tom Scott, Frank Thomson—yes, and William
Thaw—who have got rich swindling the stockholders of railroads, so
that they cannot pay honest labor living rates, we would hang to
the nearest tree.

Хотя в более позднем издании газета исключила эту часть передовой статьи, а другие городские издания воздерживались от каких-либо редакционных материалов, способных усилить возбуждение, вред тем не менее был уже нанесен, злополучные слова получили широкое распространение, и наиболее интеллектуально порочные участники беспорядков поспешили извлечь из них максимум выгоды.

Войска с востока покинули Филадельфию в пятницу вечером и прибыли к Юнион-Депо в субботу после полудня, уставшие и голодные. После скудного и наскоро съеденного ленча их расставили вдоль путей до самого депо, где скопилась основная масса толпы. Для того чтобы обезопасить и защитить здание и пути, требовалось оттеснить толпу назад. Когда войска предприняли это движение, в них полетели камни, и несколько солдат получили удары. Затем один из младших офицеров отдал приказ открыть огонь, в результате которого около двадцати человек были убиты и тридцать ранены, причем трое из них были детьми.

Когда погромщики увидели, что на их соратников совершено нападение, их ярость вышла из-под всякого контроля, и они окружили войска, загнав их внутрь депо. Ободренная этим отступлением, толпа предприняла шаги, чтобы выкурить их оттуда огнем. Множество вагонов, груженных виски и нефтью, подожгли и пустили по путям в сторону здания, а также открыли по нему огонь из пушки, которую толпа захватила в местной оружейной палате. Генерал Бринтон лично вышел к одному из окон депо и обратился к толпе с призывом остановиться, предупредив, что если они не подчинятся, он должен будет открыть огонь и откроет его. Бунтовщики не обратили внимания на его призыв и продолжили нападения, после чего генерал Бринтон отдал своим людям приказ стрелять по тем, кто управлял пушкой, в результате чего несколько человек были убиты и ранены. Начавшись, поджоги продолжались всю ночь, при этом целые составы грабились, а затем предавались огню. Войска удерживали свои позиции до воскресного утра, после чего отступили по Пенн-авеню в Шарпсбург, где разбили лагерь.

В течение субботней ночи и воскресного утра город, казалось, перешел под контроль толпы. Разбив несколько арсеналов и оружейных магазинов, погромщики вооружились огнестрельным оружием и боеприпасами. Банки подверглись угрозам, и казалось, что город будет разграблен: его деловая часть была заполнена бандами бунтовщиков, изрыгавших угрозы расправы и убийства. Воскресным утром депо и все находившиеся в нем паровозы были уничтожены огнем. Юнион-Депо, зернохранилище, здание «Адамс Экспресс» и депо линии «Пэн Хэндл» также были подожжены и сожжены дотла. Пожарные, спешившие к месту событий и пытавшиеся потушить пламя, встретили вооруженных людей и были отброшены назад. В половине первого в воскресенье утром комитет, назначенный на собрании граждан, попытался начать переговоры с толпой, но их незамедлительно прогнали. Члены комитета обнаружили, что имеют дело вовсе не с недовольными железнодорожниками, а с толпой худших элементов городского населения, лишенной всякой организации и лидеров, где каждый человек или группа людей делали то, к чему их побуждало сиюминутное безумие. Когда казалось, что весь город будет разрушен, некоторых из первоначальных забастовщиков удалось уговорить посетить собрание граждан в четыре часа и договориться об оказании помощи в пресечении поджогов, и они повели себя столь благожелательно, что стало очевидно: железнодорожные забастовщики не являлись частью толпы и не одобряли ее насилия. На этом собрании мэр был уполномочен набрать пятьсот полицейских, однако отчеты того дня свидетельствуют о том, что ряды пополнялись медленно. Состояние ужаса сохранялось на протяжении всей воскресной ночи, и в понедельник утром толпа все еще удерживала неорганизованный контроль над городом.

На протяжении тех тридцати шести часов — с вечера субботы до утра понедельника — здесь то тут, то там развивалось крайне необычное состояние ума общественности, напоминающее моральную эпидемию. Происходило поистине массовое присвоение товаров из горящих вагонов мужчинами и даже женщинами, которые в другое время содрогнулись бы при одной мысли о грабеже; а после того как беспорядки были подавлены, эти вещи некоторое время добровольно возвращались людьми, взявшими их бездумно и наконец обрекшими вновь свое моральное чутье, которое, казалось, было помрачено пагубным влиянием толпы.

Однако в понедельник утром попранный закон, казалось, начал возвращать часть своего растерянного величия. За ночь по всему городу на видных местах были расклеены плакаты с напечатанным текстом закона, согласно которому жители округа Аллегейни несли ответственность за весь ущерб, причиненный толпой или вытекающий из ее действий. В одиннадцать часов утра в Торговой палате было созвано собрание граждан с целью создания Комитета общественной безопасности для взятия ситуации под контроль, поскольку городские власти, шериф и военные казались бессильными справиться с ней. Этот комитет обратился к общественности со следующим воззванием:

The Committee of Public Safety, appointed at the meeting of
citizens held at the Chamber of Commerce July 23d, deeming that the
allaying of excitement is the first step toward restoring order,
would urge upon all citizens disposed to aid therein the necessity
of pursuing their usual avocation, and keeping all their employees
at work, and would, therefore, request that full compliance be
accorded to this demand of the committee. The committee are
impressed with the belief that the police force now being organized
will be able to arrest and disperse all riotous assemblages, and
that much of the danger of destruction to property has passed, and
that an entire restoration of order will be established. The
committee believe that the mass of industrious workmen of the city
are on the side of law and order, and a number of the so-called
strikers are already in the ranks of the defenders of the city, and
it is quite probable that any further demonstration will proceed
from thieves and similar classes of population, with whom our
working classes have no affiliation and will not be found among
them.




It is to this end that the committee request that all classes of
business be prosecuted as usual, and our citizens refrain from
congregating in the streets in crowds, so that the police of the
city may not be confused in their effort to arrest rioters, and the
military be not restrained from prompt action, if necessary, from
fear of injuring the innocent.

Хотя к этому времени погромщики были несколько укрощены решительными действиями комитета, они, будучи рассеяны как единая масса, тем не менее продолжали проводить собрания и изрыгать мрачные угрозы новых бесчинств и убийств. Забастовка перекинулась на железную дорогу «Питтсбург, Форт-Уэйн и Чикаго», и движение ее поездов было фактически парализовано на два-три дня; в других регионах страны проблемы на транспорте нарастали, и комитет счел за благо привлечь к консультациям генерал-майора Джозефа Брауна и полковника П. Н. Гатри из Восемнадцатого полка Национальной гвардии. По их совету в Ист-Либерти был разбит военный лагерь, который должен был находиться в готовности на случай любых новых вспышек насилия. Мэр Маккарти, воодушевленный наконец решительными людьми, призывавшими его к исполнению долга, набрал пятьсот дополнительных полицейских и выпустил прокламацию, в которой заявил:

I have determined that peace, order, and quiet shall be restored to
the community, and to this end call upon all good citizens to come
forward at once to the old City Hall and unite with the police and
military now organizing. I call upon all to continue quietly at
their several places of business and refrain from participating in
excited assemblages.

Прокламация была также издана губернатором Хартранфтом, который лично прибыл в Питтсбург для обращения к погромщикам; впоследствии по его приказу в Питтсбург были направлены от двух до трех тысяч военнослужащих, которые в течение нескольких дней лагерем стояли близ Ист-Либерти.

Благодаря этим энергичным мерам спокойствие было восстановлено за несколько дней, хотя Комитет общественной безопасности продолжал проводить заседания и предпринимать шаги не только для предотвращения любых дальнейших выступлений, но и для ареста и предания суду ряда зачинщиков беспорядков.

Округу Аллегейни были предъявлены иски о возмещении убытков от беспорядков на сумму 4 100 000 долларов, которые комиссия урегулировала на сумму 2 772 349,53 доллара. Из этой суммы 1 600 000 долларов было выплачено компании «Пенсильвания Рейлрод», чей иск на 2 312 000 долларов был удовлетворен на эту сумму. В дополнение к упомянутым ранее сожженным зданиям огнем были уничтожены 1 383 товарных вагона, 104 локомотива и 66 пассажирских вагонов. Всего погибло двадцать пять человек.

Этот урок стоил всех затраченных усилий, и с тех пор анархия больше не смела поднимать голову в пределах границ корпорации.
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Забастовка и беспорядки в Хомстеде в 1892 году представляют собой еще один эпизод пагубного руководства в производственной сфере, который необходимо зафиксировать здесь.

В течение многих лет компания «Карнеги Стил», чьи основные предприятия располагались в Хомстеде, сразу за нынешними границами города, нанимала большое количество квалифицированных рабочих, состоявших в Амальгамной ассоциации работников черной металлургии, и заключала контракты на их труд с руководством этой Ассоциации. 1 июля 1889 года был заключен трехлетний контракт, срок действия которого истекал в конце июня 1892 года. Рабочим платили сдельно за тонну, причем размер их заработка зависел от рыночной цены производимых ими стальных блюмов заданного размера. Если цена на эти блюмы возрастала, пропорционально увеличивалась и их заработная плата за тонну. Если цена падала, их заработная плата также снижалась до определенного предела, именуемого минимумом, однако падение рыночной цены ниже этого минимума уже не влекло за собой сокращения зарплаты. Минимум был установлен в контракте на уровне 25,00 долларов за тонну. На момент заключения контракта рыночная цена блюмов составляла 26,50 долларов за тонну.

По мере приближения срока окончания контракта компания «Карнеги» через своего председателя мистера Генри К. Фрика представила рабочим, состоящим в Ассоциации, предложение в качестве основы для нового договора. Три наиболее важных пункта предложенного контракта заключались в следующем: во-первых, снижение минимальной планки по шкале для блюмов с 25,00 до 22,00 долларов; во-вторых, перенос даты окончания действия шкалы с 30 июня на 31 декабря; в-третьих, снижение сдельных расценок на тех печах и прокатных станах, где в результате внедрения усовершенствованного оборудования заработки рабочих возросли далеко за рамки щедрых расчетов их работодателей. На тех участках, где подобных улучшений не проводилось, снижения расценок за тонну не предлагалось. В качестве причины для снижения минимума компания приводила то обстоятельство, что рыночная цена стали упала ниже 25,00 долларов за тонну, и что для рабочих несправедливо пользоваться выгодами от повышения рынка выше 25,00 долларов и не разделять убытки компании, когда рыночная цена опускается ниже этой отметки. Более того, компания утверждала, что минимума вообще быть не должно, раз нет никакого максимума в рамках скользящей шкалы. Рабочие настаивали на том, что минимум необходим для защиты от недобросовестного обращения между компанией и ее покупателями, поскольку они не имели ни права голоса, ни полномочий при продаже продуктов своего труда.

Причиной изменения сроков завершения контракта служило то, что деятельность компании в конце календарного года была менее активной, чем в разгар лета, и в этот период было проще завершить новые договоренности о найме. Другая причина заключалась в том, что компания нередко заключала сделки на целый год вперед, а следовательно, трудовые договоры можно было заключать с большей безопасностью, если они начинались и заканчивались в сроки, совпадающие с контрактами, заключенными с клиентами. Рабочие возражали против этого изменения продолжительности контракта на том основании, что посреди зимы они будут в меньшей степени способны противостоять любым попыткам компании урезать их заработную плату, а в случае забастовки отстаивать свои позиции окажется труднее, нежели летом. Таким образом, они утверждали, что изменение сроков обернется для них серьезным неблагоприятным фактором на переговорах с работодателями. В качестве встречного предложения они выдвинули идею о том, чтобы контракт завершался в конце июня, как это было принято ранее, и что если потребуются какие-либо изменения, об этом необходимо уведомить за три месяца; в противном случае контракт, рассчитанный на три года, должен был продлеваться еще на год — иными словами, с 30 июня 1895 года по 30 июня 1896 года. Это предложение было отклонено компанией. Тем не менее компания затем предложила установить минимум на уровне 23,00 долларов за тонну стальных блюмов, тогда как Ассоциация через свой комитет назвала цену в 24,00 доллара, отказываясь идти на дальнейшие уступки.

Пока эти переговоры продолжались, управляющий Хомстедским сталелитейным заводом заключил договоры со всеми сотрудниками, за исключением трехсот двадцати пяти наиболее квалифицированных специалистов, работавших в трех из двенадцати отделений. Всем остальным оплата труда производилась на прежней основе без каких-либо сокращений. Из трехсот двадцати пяти высокооплачиваемых специалистов, с которыми контракты заключены не были, двести восемьдесят подпали бы под сокращение сдельных расценок, а еще около сорока пяти — как под сокращение расценок, так и под понижение тарифного минимума.

В рамках предлагаемых перерасчетов те, кто получал низкие категории оплаты, а также подсобные рабочие вообще не столкнулись бы с уменьшением своих заработков. Таким образом, реальный предмет спора сузился до небольшого числа людей — менее десяти процентов от общего числа занятых в Хомстеде.

В течение оставшейся части июня предпринимались и другие шаги для достижения соглашения, однако отношения между руководством компании и рабочими вместо улучшения лишь ухудшались. 28-го числа компания начала закрывать различные цеха, а в последний день месяца работа во всех них прекратилась. 1 июля бастующие рабочие собрались у проходных, останавливали мастеров и служащих, приходивших на работу, и убеждали их разойтись. Вахтеров компании выпроводили с территории предприятий; у всех входов были выставлены охранники, река, улицы и дороги, ведущие в город, патрулировались бастующими, а за теми, кто въезжал в город или приближался к заводу, установили строжайший надзор. Когда 4 июля прибыл шериф и попытался ввести на предприятие назначенных им самим помощников для охраны собственности компании, он встретил организованный отпор: бастующие рабочие предложили выставить собственную охрану и предоставить гарантии безопасности имущества, однако шериф отклонил это предложение, поскольку оно позволило бы забастовщикам не допустить на их рабочие места новых не состоящих в профсоюзе работников. 5 июля, когда шериф направил двенадцать помощников для взятия завода под контроль, их прогнали.

Тем временем мистер Фрик еще 20 июня начал переговоры с Робертом А. Пинкертоном из Нью-Йорка о найме трехсот охранников для размещения на заводе в Хомстеде. Их доставили по железной дороге из Аштабулы в Янгстаун, а оттуда по реке в Питтсбург. Вечером 5 июля два судна капитана Роджерса, на борту которых находились помощник шерифа Грей, управляющий хомстедскими заводами Поттер и некоторые из его помощников, с двумя баржами на буксире спустились вниз по реке до встречи с пинкртоновцами. Когда суда с баржами на буксире ранним утром 6-го числа приблизились к Хомстеду, их заметил небольшой пароход, использовавшийся бастующими в качестве патрульного, и была поднята тревога. За короткой словесной перепалкой последовала стрельба с обеих сторон, в результате которой в конечном итоге погибли трое пинкртоновцев и семеро рабочих, а многие с обеих сторон получили ранения. После непродолжительной перестрелки люди на берегу разбежались в разные стороны, а сотрудники агентства Пинкертона отступили на свои баржи. Около пяти часов пополудни пинкртоновцы капитулировали, получив разрешение забрать свои вещи, но их оружие и припасы достались жителям Хомстеда. Баржи немедленно подожгли и сожгли, причем в огне также сгорела насосная станция, принадлежавшая компании «Карнеги». Сотрудников Пинкертона, превратившихся фактически в военнопленных, провели вверх по городу на каток для временного содержания под стражей. Было уведомлено руководство шерифа, и тем же вечером он прибыл и увез пленных. Затем он проинформировал губернатора Пенсильвании о происшедшем и запросил войска для обеспечения законности и восстановления общественного порядка. Губернатор Паттисон незамедлительно откликнулся на этот призыв, как того требовал от него закон. Утром 12-го числа солдаты государственной милиции вошли в Хомстед. Как только они прибыли, компания «Карнеги» взяла под контроль свои предприятия и начала готовиться к возобновлению работы с не состоящими в профсоюзе рабочими. Нанимать сотрудников было трудно, и прошло несколько месяцев, прежде чем компания смогла набрать всех желающих. Поначалу новых работников кормили и расселяли прямо на территории предприятия, и этот порядок сохранялся в течение нескольких недель, пока их численность не возросла настолько, что они почувствовали себя в безопасности, выходя за пределы ограждения для приема пищи под защитой помощников шерифа.

Компания предприняла попытку нанять прежних работников и установила срок для приема заявлений о приеме на работу от них. Однако по истечении этого срока, пришедшегося на 21 июля, не вернулся ни один участник забастовки. Позднее многие из старых сотрудников вернулись к работе. К концу июля в Хомстеде трудилось почти тысяча человек. 23 июля мистер Фрик был ранен выстрелом в своем кабинете Александром Беркманом, анархистом, который не был и никогда не являлся сотрудником предприятия. Председатель оправился от ран, а его нападавший был отправлен в пенитенциарное учреждение.

Последние подразделения войск были отведены лишь 13 октября. К тому моменту завод работал на полную мощность с не состоявшими в профсоюзе рабочими.

Хотя забастовка завершилась в октябре, ее официальное прекращение Амальгамной ассоциацией было объявлено только 20 ноября, когда стремление бастующих вернуться к труду стало всеобщим. Если исходить из того, что забастовка продолжалась почти пять месяцев, то при ежемесячном фонде заработной платы завода примерно в 250 000 долларов убытки бастующих сотрудников за этот период составили около 1 250 000 долларов. Оценок ущерба, понесенного компанией, не публиковалось. Затраты штата на отправку и содержание Национальной гвардии в Хомстеде составили 440 256,31 доллара.
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ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

I

Таким образом, Питтсбург прошел через множество битв, испытаний, бедствий и невзгод и вырос с богатырской силой, так что теперь его окружные пределы охватывают население, быстро приближающееся к одному миллиону человек. Поэтому сейчас представляется подходящим моментом, отвлеклась от романтической перспективы истории, предпринять краткое описание Питтсбурга таким, каким мы видим его сегодня. Чтобы придать этому описанию ценность, потребуется использовать определенную статистику, однако мы постараемся сделать эти цифры как можно менее утомительными. Нынешняя численность населения после аннексии Аллегейни (6 декабря 1907 года) оценивается в 550 000 человек, а если добавить к этому Маккиспорт с его трубными заводами, Хомстед с предприятиями Карнеги и Ист-Питтсбург с заводами Вестингауза, расположенные непосредственно за границами нынешнего муниципалитета, население составит 700 000 человек. Относительно 1900 года можно привести точные данные по численности населения (не считая Аллегейни): 321 616 человек, из которых 85 032 родились за рубежом, а 17 040 были неграми. Из числа родившихся за рубежом 21 222 являлись уроженцами Германии, 18 620 — Ирландии, 8 902 — Англии, 6 243 — русской Польши, 5 709 — Италии, 4 107 — России, 3 553 — Австрии, 3 515 — германской Польши, 2 539 — Уэльса, 2 264 — Шотландии, 2 124 — Венгрии, 1 072 — Швеции, 1 025 — австрийской Польши и 154 — Китая.
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Питтсбург: слияние рек Аллегейни и Мононгахила





II

Уже отмечалось, что город служит воротами с Востока на Запад и Юг, и в этом качестве он является центром обширной железнодорожной сети. Основными железными дорогами, обслуживающими Питтсбург, являются «Пенсильвания», «Балтимор и Огайо», линии «Нью-Йорк Сентрал» и система «Уобаш», кроме того, здесь имеется многочисленный флот судов, курсирующих по трем рекам. Уголь доставляется в город как по воде, так и по железной дороге, а огромные караваны барж доставляют его и другие тяжелые грузы вниз по Огайо. Спроектирован судоходный канал для организации водных перевозок между Питтсбургом и озером Эри протяженностью 127,5 миль. Железные дороги перевозят через Питтсбург более восьми процентов всего железнодорожного грузопотока Соединенных Штатов и отличаются особенно крупным грузооборотом угля, кокса, а также изделий из железа и стали; в то же время значительная доля железной руды, добываемой в районе озера Верхнее, доставляется сюда для обеспечения питтсбургской промышленности. Совокупный грузооборот на железных дорогах и реках превосходит показатели любого другого города мира, составив в 1906 году 122 000 000 тонн, из которых около 12 000 000 тонн было перевезено судами вниз по Огайо. Грузооборот города равен половине суммарного грузооборота атлантического и тихоокеанского побережий. Следующая таблица представляет исключительный интерес, поскольку наглядно демонстрирует поразительный факт: грузооборот Питтсбурга превосходит совокупный грузооборот пяти других крупнейших городов мира (1902 г.):



	Pittsburgh
	86,636,680 tons



	London
	17,564,110 tons



	New York
	17,398,000    "



	Antwerp
	16,721,000    "



	Hamburg
	15,853,490    "



	Liverpool
	13,157,720    "



	Total
	80,694,320    "



	Pittsburgh's excess
	  5,942,360    "





Питтсбург располагает сортировочными станциями общей вместимостью более чем на 60 000 вагонов. Протяженность его гавани по трем рекам составляет в общей сложности двадцать восемь миль при средней ширине около одной тысячи футов; она была углублена с помощью плотины Дэвис-Айленд (1885 г.) и дноуглубительных работ. На реке Аллегейни с помощью шлюзов и плотин было обеспечено шлюзованное судоходство при затратах, превышающих миллион с четвертью долларов. Река Мононгахила от Питтсбурга до границы штата Западная Вирджиния (91,5 мили) была улучшена в 1836 году частной компанией, построившей семь шлюзов и плотин. Это имущество было отчуждено и выкуплено правительством США в 1897 году за 3 761 615 долларов, и правительство планирует провести реконструкцию и расширение этих сооружений.

Питтсбург окружен самыми продуктивными угольными бассейнами в стране. Этот регион также богат нефтью и природным газом, и хотя нефть в непосредственной близости от города почти истощена, ее по-прежнему доставляют по трубам из соседних районов. Первый нефтепровод достиг Питтсбурга в 1875 году.

Питтсбург также является портом ввоза, и за год, закончившийся в декабре 1907 года, стоимость его импорта составила 2 416 367 долларов.

В 1806 году здесь началось производство железа, и к 1825 году оно стало ведущей отраслью промышленности. Среди ранних видных железоделательных производств выделялись Кенсингтонские металлургические заводы, главным партнером в которых выступал Сэмюэл Черч (родился 5 февраля 1800 г., умер 7 декабря 1857 г.), чья семья проживала в Питтсбурге с 1822 года по сей день. В производстве изделий из железа и стали Питтсбург занимает первое место среди городов Соединенных Штатов: стоимость этой продукции в 1905 году составила 92 939 860 долларов, или 53,3 процента от общего показателя по всей стране. Несколько городов в ближайших окрестностях также широко вовлечены в эту индустрию, и в 1902 году округ Аллегейни производил около 24 процентов чугуна; почти 34 процента бессемеровской стали; 44 процента мартеновской стали; 53 процента тигельной стали; 24 процента стальных рельсов и 59 процентов строительных профилей, выпущенных в том году в Соединенных Штатах. В 1905 году стоимость продукции литейных и машиностроительных заводов Питтсбурга составила 9 631 514 долларов; продукции ремонтных мастерских паровозов — 3 726 990 долларов; солодовых напитков — 3 166 829 долларов; продукции бойен и мясокомбинатов — 2 732 027 долларов; сигар и сигарет — 2 297 228 долларов; стекла — 2 130 540 долларов; луженого и вороненого железа (тернеплаты) — 1 645 570 долларов. В городе в значительных объемах производились электромашины, аппаратура и принадлежности, стоимость которых в 1905 году достигла 1 796 557 долларов. Компания «Хайнц» имеет в Питтсбурге свое главное предприятие по производству солений — крупнейшее заведение подобного рода в мире.

Первый стеклозавод Питтсбурга был построен в 1797 году Джеймсом О'Харой. В 1900 году и в течение длительного периода до этого город занимал первое место среди американских городов по производству стекла, однако в 1905 году в этой отрасли его опередили Манси (Индиана), Миллвилл (Нью-Джерси) и Вашингтон (Пенсильвания); тем не менее в округе за пределами границ Питтсбурга производится много стекла, так что питтсбургский стекольный район по-прежнему остается крупнейшим в стране. В Питтсбурге или его ближайших окрестностях располагаются важнейшие предприятия корпорации «Юнайтед Стейтс Стил», включая заводы «Карнеги» в Хомстеде. Сразу за пределами городской черты также находятся предприятия компании «Вестингауз», выпускающие электротехническую аппаратуру, воздушные тормоза, изобретенные Джорджем Вестингаузом в 1868 году, а также разработанные им устройства для железнодорожной сигнализации.

Здесь родился Александр Джонстон Кассатт, один из величайших президентов «Пенсильвания Рейлрод» и, пожалуй, самый дальновидный и находчивый из всех наших капитанов индустрии нынешнего поколения. Джеймс Маккри, нынешний мудрый и консервативный президент этой дороги, прожил здесь двадцать лет. Эндрю Карнеги, Генри Фиппс и Генри К. Фрик были самыми яркими личностями, выросшими вместе со стальным бизнесом Карнеги. Джордж Вестингауз, чей изобретательный гений, проявившийся в созданных им средствах безопасности, столь значительно снизил риски при путешествиях по железной дороге и ее эксплуатации, издавна является одним из промышленных и социальных столпов этого сообщества. Джон А. Брашер, астроном и просветитель, создатель точнейших приборов, — всеми любимый горожанин.

Питтсбург занимает высокие позиции как банковский центр. Он является вторым городом в Соединенных Штатах по банковскому капиталу и избыточному капиталу (резервам) и опережает все американские города по соотношению капитала и резервов к валовым депозитам с показателем 47,1 процента, тогда как Филадельфия занимает второе место с 26 процентами. В 1906 году в питтсбургском районе насчитывалось сто семьдесят девять банков и трастовых компаний с совокупным капиталом в 72 058 402 доллара и резервами в 87 044 622 доллара. Валовые депозиты составляли 395 379 783 доллара, а общие ресурсы достигали 593 392 069 долларов. Питтсбург с межбанковскими расчетами через клиринговую палату в размере 2 640 847 046 долларов занимает шестое место среди городов Соединенных Штатов, уступая следующим городам в указанном порядке: Нью-Йорку, Чикаго, Бостону, Филадельфии и Сент-Луису, причем в отдельные дни его показатели превышают показатели Сент-Луиса.





III

Налоговая оценка имущества Питтсбурга составляет 609 632 427 долларов. Город добывает четверть битуминозного угля Соединенных Штатов. Обладая инвестированным капиталом в 641 000 000 долларов, он насчитывает 3 029 заводов и фабрик с годовым объемом продукции стоимостью 551 000 000 долларов и 250 000 сотрудников, чей фонд оплаты труда составляет около 1 000 000 долларов в день, или 350 000 000 долларов в год. Сеть его городского электрического трамвая протянулась по улицам на четыреста девяносто две мили. Топливо в виде природного газа подается на заводы и в дома по тысяче миль железных труб. Объем выпускаемого им кокса позволяет формировать один десятимляновый поезд ежедневно в течение всего года. Семихад пассажирских поездов и десять тысяч груженых товарных вагонов отправляются с его терминалов и прибывают к ним ежедневно. Нигде в мире больше нет столь крупного бессемеросталелитейного предприятия, тигельносталелитейного предприятия, завода по производству листового стекла, завода по производству лампового стекла, завода по производству сортовой стеклянной посуды, завода воздушных тормозов, рельсопрокатного завода, пробкового завода, трубного завода или завода по выпуску стальных грузовых вагонов. Наша броня защищает военные корабли США, а также России и Японии. Город оснащает военно-морские флоты мира снарядами и дальномерами. Его мосты перекинуты через реки Индии, Китая, Египта и Аргентинской Республики; а его локомотивы, рельсы и мосты используются на Сибирской железной дороге. Он строит электрические железные дороги для Великобритании и Бразилии, а телескопы — для Германии и Дании. И поистине, он направляет свою разнообразную продукцию в торговые артерии по всему земному шару.
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Питтсбургский загородный клуб
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ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ СФЕРА

I

Но хотя эти колоссальные производства принесли Питтсбургу богатство, население, главенство и могущество, коммерческий материализм не является пределом стремлений его жителей.

Путники, приезжающие в Питтсбург, забывая о дыме, который порой застилает голубое великолепие его небес, бывают поражены живописным расположением города, поскольку повсюду в районе его распространения они находят холмистые плато, широкие реки и узкие долины, спускающиеся с высоких холмов или крутых обрывов. И все же превосходящая красота природы производит на думающего странника не меньшее впечатление, чем творения человека, создавшего громадную индустриальную систему и доминирующего в ней. Промышленные предприятия тянутся на милю за милей вдоль берегов всех трех рек. Красные отсветы поднимаются к небесам от гигантских горнов, где железо сплавляется в богатство. Деловая часть города зажата между реками, ее улицы кишат людьми, здесь находится неисчислимое множество розничных магазинов, оптовых складов, банков, высоких офисных зданий, отелей, театров и железнодорожных терминалов; но ровно там, где они заканчиваются, начинается жилой район, напоминающий другой город счастливых домов — огромный сад с зеленеющими деревьями и цветущими лужайками, разделенный прекрасными аллеями, где возвышаются здания, которые в Европе назвали бы замками и дворцами, причем между ними едва виднеются разделяющие межи заборы, что придает этому месту облик скорее парка, чем города. Здесь проложены многие мили асфальтированных улиц, оттененных травяными газонами. На холмах к северу от реки Мононгахила раскинулся парк Шенли (площадью около четырех сотен сорока акров) с прекрасными проезжими дорогами, извилистыми конными тропами и тенистыми аллеями, проходящими через узкие долины и над небольшими ручьями. Над рекой Аллегейни возвышается парк Хайленд (площадью около двух сотен девяноста акров), где находится безмятежное озеро и открываются прекрасные виды с вершин его величественных холмов. На его территории также расположен очень интересный зоопарк. Рядом с парком Шенли находятся кладбища Хомвуд и Голгофы, а близ парка Хайленд — кладбище Аллегейни, где усопшие покоятся среди плакучих ив и сенью вязов. Оба парка соединяет и связывает с центром города сеть широких бульваров протяженностью около двадцати миль. На Северном берегу (когда-то это был Аллегейни) находится парк Ривервью (площадью двести семнадцать акров), на территории которого располагается обсерватория Аллегейни. Множество красивых мостов перекинуто через реки. Питтсбургский загородный клуб предлагает обширные пространства холмистых полей для пасторальных видов спорта.





II

В парке Шенли находится Институт Карнеги с его новым главным зданием, открытым 11, 12 и 13 апреля 1907 года в ходе торжественных церемоний, на которых присутствовало несколько сотен видных деятелей из Америки и Европы. Это здание длиной около шестисот футов и шириной четыреста футов включает в себя библиотеку, картинную галерею, залы архитектуры и скульптуры, музей и концертный зал, в то время как Технические школы Карнеги работают в расположенных поблизости отдельных корпусах. Оно построено в стиле позднего Возрождения, отличаясь простотой и одновременно красотой. Его экстерьер выполнен из песчаника штата Огайо, а внутренняя отделка в значительной мере выполнена из мрамора шестидесяти пяти разновидностей, доставленных из каждого знаменитого карьера мира. В его парадном вестибюле представлена серия настенных росписей работы Джона В. Александера, выдающегося уроженца Питтсбурга. Библиотека, положившая начало институту в 1895 году, насчитывает около 300 000 томов, имеет семь крупных филиалов и сто семьдесят семь пунктов выдачи книг. Мистер Эдвин Х. Андерсон заложил основы библиотеки в момент ее создания и после нескольких лет успешной работы передал пост мистеру Андерсону Х. Хопкинсу, за которым последовал мистер Харрисон В. Крейвер, являющийся ныне рачительным библиотекарем. Отдел изобразительных искусств содержит множество слепков выдающихся произведений архитектуры и скульптуры, достаточных для того, чтобы мысленно перенести посетителя через практически непрерывное развитие от самых ранних времен, когда человек начал создавать прекрасные сооружения, до наших дней. Целью этого отдела в настоящее время является развитие его галерей по трем направлениям: во-первых, сбор ранней американской живописи начиная с самых истоков искусства в этой стране; во-вторых, приобретение портретов выдающихся людей с тем, чтобы с течением лет эти залы в определенной степени превратились в национальную портретную галерею; и, в-третьих, получение образцов современного искусства для формирования всесторонне репрезентативной коллекции современной живописи. Картинная галерея уже преуспела в последнем из этих направлений и славится своими ежегодными конкурсными выставками, открытыми для художников всех стран на соискание премий, учрежденных Институтом Карнеги. Мистер Джон В. Битти, директор отдела изобразительных искусств, вложил в создание этого отдела свой самый зрелый и лучший труд. Музей включает в себя секции палеонтологии, минералогии, зоологии позвоночных и беспозвоночных, энтомологии, ботаники, сравнительной анатомии, археологии, нумизматики, керамики, текстиля, транспорта, резьбы по дереву и слоновой кости, исторических коллекций, прикладного искусства и биологических наук. Его работа в области палеонтологии заслуживает особого внимания, поскольку благодаря многочисленным экспедициям в западные области ископаемых находок он раздвинул границы познания. Успех Музея во многом обусловлен энергией и эрудицией доктора В. Дж. Холланда, его дружелюбного директора. В концертном зале содержится симфонический оркестр, а способный музыкант дважды в неделю дает бесплатные концерты на большом органе. Когда оркестр начинал свою деятельность тринадцать лет назад, вряд ли в Питтсбурге нашлось бы много людей, помимо студентов-музыкантов, которые отличали симфонию от сюиты, концерта и фуги. Сегодня в этом городе насчитываются тысячи людей, способных осмысленно описать тонкие различия Девятой симфонии и привести веские доводы в пользу своего предпочтения между двумя частями «Неоконченной». Первым дирижером оркестра в течение трех лет был Фредерик Арчер, за ним последовал Виктор Герберт — также на три года, после чего руководство перешло к Эмилю Пауру, который руководит им в настоящее время. Технические школы включают в себя Школу прикладных наук, Школу для подмастерьев и ремесленников, Школу прикладного дизайна и Школу для женщин; они уже располагают квалифицированным преподавательским составом из ста пятнадцати человек и студенческим корпусом численностью 1 916 человек. Доктор Артур А. Хамершлаг является энтузиастом и способным руководителем этой образовательной программы. Институт управляется Попечительским советом, в котором Уильям Н. Фрю является президентом, Роберт Питкэрн — вице-президентом, Сэмюэл Харден Черч — секретарем, а Джеймс Х. Рид — казначеем. Чарльз К. Меллор возглавляет комитет по делам музея, Джон Колдвелл — комитет по изобразительным искусствам, Джордж А. Макбет — библиотечный комитет, а Уильям Макконвей — комитет технических школ.
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Мост Пантер-Холлоу, парк Шенли







Ежегодное празднование Дня основателя в Институте Карнеги стало одним из самых заметных событий на общественной сцене Америки благодаря выдающимся людям, которые принимают участие в этих мероприятиях. Среди этих выдающихся ораторов были Уильям Мак-Кинли и Гровер Кливленд, бывшие президенты Соединенных Штатов; Джон Морли и Джеймс Брайс, виднейшие британские государственные деятели и авторы; Джозеф Джефферсон, всеми любимый актер; Ричард Уотсон Гилдер, редактор и поэт; Ву Тинфан, китайский дипломат, и Уайтло Рид, редактор и посол. Во время грандиозного открытия нового здания в апреле 1907 года празднование Дня основателя превзошло все предыдущие усилия: оно ознаменовалось сбором выдающейся группы людей и произнесением серии речей, которые сделали этот праздник совершенно беспрецедентным. По тому случаю в Питтсбург в качестве гостей Института прибыли из Франции д-р Леонс Бенедит, директор музея Люксембурга; барон д’Эстурнель де Констан, член французского Сената и Гаагской палаты третейского суда; д-р Поль Думер, бывший генерал-губернатор Кохинхины, и д-р Камиль Энлар, директор музея Трокадеро; из Германии по личному предложению Его Величества императора Вильгельма II — Его Превосходительство генерал-лейтенант Альфред фон Левенфельд, генерал-адъютант Его Величества императора; полковник Густав Дикхут, лектор по военному делу при Королевском дворе; д-р Эрнст фон Ине, придворный архитектор Его Величества императора; д-р Рейнхольд Козер, главный директор Прусских государственных архивов, и проф. д-р Фриц Шапер, скульпто; из Великобритании — г-н Уильям Арчер, писатель и критик; сэр Роберт С. Болл, директор Кембриджской обсерватории; д-р К. Ф. Моберли Белл, управляющий лондонской газетой «Таймс»; сэр Роберт Кранстон, бывший лорд-провост Эдинбурга; сэр Эдвард Элгар, композитор; г-н Джеймс Карри Макбет, провост Данфермлина; д-р П. Чалмерс Митчелл, секретарь Лондонского зоологического общества; сэр Уильям Генри Прис, консультирующий инженер Главного почтового управления и колоний; д-р Джон Рис, ректор колледжа Иисуса Оксфордского университета; д-р Эрнест С. Робертс, вице-канцлер Кембриджского университета; г-н Уильям Робертсон, член траста Данфермлина; д-р Джон Росс, председатель траста Данфермлина, и д-р Уильям Т. Стид, редактор «Ревью оф ривьюз»; а из Голландии — йонкхер Р. де Марес ван Свиндерен, чрезвычайный посланник и полномочный министр в Соединенных Штатах, и д-р Йоост Мариус Виллем ван дер Пoортен-Шварц («Маартен Маартенс»), писатель.
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Вход в Хайленд-парк







Эндрю Карнеги основал этот великолепный Институт с его системой школ, затраты на который уже приближаются к двадцати миллионам долларов, и он должен испытывать удовлетворение от осознания того, что тот стал местом притяжения для культурной и художественной жизни общины. Прогресс, достигаемый из года в год, идет семимильными шагами — настолько, что мы вполне могли бы воспользоваться фразой, которой Маколей описал философию лорда Бэкона: «Точка, бывшая вчера невидимой, сегодня является отправной точкой, а завтра станет целью». Институт поистине выполняет великолепную миссию.





III

Питтсбургский университет был открыт около 1770 года и инкорпорирован Законодательным собранием в 1787 году под названием Питтсбургская академия. В 1819 году название было изменено на Западный университет Пенсильвании, однако, придерживаясь более узких рамко колледжа, он фактически не становился университетом до 1892 года, когда сформировал медицинский факультет, взяв под свое крыло Западно-Пенсильванский медицинский колледж. В 1895 году были добавлены юридический и фармацевтический факультеты и впервые были допущены женщины. В 1896 году был создан стоматологический факультет. 11 июля 1908 года название было изменено на Питтсбургский университет. Различные факультеты университета в настоящее время (1908 г.) располагаются в разных частях города, но был приобретен новый участок площадью сорок три акра возле парка Шенли, на котором планируется объединить их все. Эти новые планы были составлены под руководством канцлера д-ра Сэмюэля Блэка Маккормика, чья вера в ценность своего дела неизбежно сдвинет с места целые горы финансовых трудностей. Университет включает в себя колледж и инженерную школу, горную школу, аспирантуру, летнюю школу, вечерние занятия, субботние занятия, а также отделения астрономии, права, медицины, фармации и стоматологии. В настоящее время он располагает штатом из ста пятидесяти одного преподавателя и контингентом из 1138 студентов.





IV

Автор берет на себя смелость повторить в этой небольшой книге предложение, которое высказывалось им уже несколько раз и направлено на рабочее сотрудничество или даже более тесную связь между Институтом Карнеги и Питтсбургским университетом. В речи, произнесенной в Институте Карнеги в День основателя в 1908 году, автор высказал по этому поводу следующие замечания:

The temptation to go a little further into the future first
requires the acknowledgment which St. Paul made when he wrote of
marriage: "I speak not by authority, but by sufferance." There will
soon begin to rise on these adjacent heights the first new
buildings of the Western University (now University of Pittsburgh),
conceived in the classic spirit of Greece and crowning

that hill
like a modern Acropolis. With its charter dating back one hundred
and twenty-five years the University is already venerable in this
land. Is it not feasible to hope that through the practical
benevolence of our people, some working basis of union can be
effected between that institution and this? Here we have painting,
and sculpture, and architecture, and books, and a wonderfully rich
scientific collection, and the abiding spirit of music. We have
these fast-growing Technical Schools. And yet the entire scheme
seems to be lacking something which marks its unfinished state. The
Technical Schools do not and should not teach languages,
literature, philosophy, and the fine arts, nor the old learned
professions, but these must always rest in the University. Should
not one school thus supplement the other? And then, the students on
each side of this main building would find available here those
great collections which, if properly demonstrated, would give them
a larger opportunity for systematic culture than could be offered
by any other community in the world. For we should no longer permit
these great departments of the fine arts and of the sciences to
remain in a passive state, but they should all be made the means of
active instruction from masterful professors. Music, its theory,
composition, and performance on every instrument should be taught
where demonstrations could be made with the orchestra and the
organ. Successful painters and sculptors, the elected members of
the future faculty, should fix their studios near the Institute and
teach painting and sculpture as well as it could be done in Paris
or Munich. Architecture should thrive by the hand of its trained
votaries, while science should continue to reveal the secrets of
her most attractive mysteries. Then, as the ambitious youths of the
ancient world came to Athens to obtain the purest culture of that
age, so would our modern youths, who are already in the Carnegie
Technical Schools from twenty-six States, continue to come to
Pittsburgh to partake of the most comprehensive scheme of education
which the world would obtain. Believing firmly in the achieving
power of hopeful thought, I pray you think on this.
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Институт Карнеги





V

В Ист-Энде находится Пенсильванский женский колледж (пресвитерианский; учрежден хартией в 1869 году), в котором обучается сто два студента. На Северном берегу (Аллегейни) находятся Аллегейнская духовная семинария (объединенная пресвитерианская; основана в 1825 году), в которой насчитывается шесть преподавателей и шестьдесят один студент; Западная духовная семинария (пресвитерианская; открыта в 1827 году), насчитывающая шестьдесят четыре студента, двенадцать преподавателей и библиотеку в 34 000 томов; а также Реформатская пресвитерианская духовная семинария (основана в 1856 году). Имеется пять средних школ, педагогическая академия, а также следующие частные академии: Питтсбургская академия для мальчиков и девочек; Академия Ист-Либерти для мальчиков; Академия Девы Марии Милосердия для девочек и мальчиков младших классов; Школа Стюарт-Митчелл для девочек; Школа Глейм для девочек; Школа Тёрстон для девочек и Академия для девиц урсулинок.

Консерватория Фиппса (садоводство), крупнейшая в Америке, и Зал ботаники находятся в парке Шенли и были построены г-ном Генри Фиппсом. В Хайленд-парке есть интересный зоологический сад, основанный г-ном Кристофером Л. Маги.

Питтсбургская газета «Газетт», основанная 29 июля 1786 года и объединившаяся в 1906 году с питтсбургской газетой «Таймс» (1879) под названием «Газетт Таймс», является одной из старейших газет к западу от гор Аллегейни. Другими видными газетами города являются «Кроникл Телеграф» (1841); «Пост» (1842); «Диспатч» (1846); «Лидер» (1870; воскресное издание, 1864); «Пресс» (1883) и «Сан» (1906). Имеется также два ежедневных издания на немецком языке — «Фольксблатт унд Фрайхайтс-Фройнд» и «Питтсбургер беобахтер», одно ежедневное и одно еженедельное славянские издания, два итальянских еженедельника, а также журналы, посвященные светской жизни и железной, строительной и стекольной отраслям промышленности. Здесь же располагается издательство Объединенной пресвитерианской церкви, и различными религиозными конфессиями издается несколько периодических журналов.

В городе имеется несколько очень привлекательных общественных и офисных зданий, а также необычайно много красивых церквей. Здание суда округа Аллегейни в романском стиле, возведенное в 1884–1888 годах стоимостью 2 500 000 долларов, является одним из шедевров Генри Х. Ричардсона. Театр «Никсон» представляет собой заметное архитектурное сооружение. Почтамт и таможня размещаются в крупном правительственном здании из полированного гранита.
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Здание суда







В городе насчитывается два десятка и более больниц для ухода за больными, пострадавшими или душевнобольными, в десяти из которых имеются школы по подготовке медсестер. В Питтсбурге действует Западно-Пенсильванский институт обучения глухонемых, частично содержащийся за счет штата, где в рамках образовательной системы преподаются ремесла. Штат также помогает содержать Западно-Пенсильванское учреждение для слепых, Приют для престарелых и немощных цветных женщин и Приют для цветных детей. Среди других благотворительных учреждений, поддерживаемых городом, — Приют для сирот, Приют для престарелых, Приют для освобожденных заключенных, разветвленная система общественных бань, Приют Кертиса для неимущих женщин и девочек, Питтсбургский приют для разносчиков газет, Общество помощи детям Западной Пенсильвании, Протестантский приют для неизлечимо больных, Питтсбургская ассоциация улучшения положения бедных и Западно-Пенсильванское гуманное общество по предотвращению жестокого обращения с животными, детьми и престарелыми. Под управлением женских клубов на время летних каникул для детей открыто несколько игровых площадок, где квалифицированные преподаватели обучают детей старше десяти лет музыке, ручному труду, шитью, кулинарии, природоведению и рисованию цветными карандашами.

Водоснабжение Питтсбурга осуществляется из реки Аллегейни и перекачивается в резервуары, самый высокий из которых находится на Херон-Хилл, в пятистах тридцати футах над уровнем реки. Медленная песчаная фильтровальная станция для фильтрации всего объема воды находится в стадии строительства, и часть ее уже работает. За последний год Законодательное собрание приняло закон, запрещающий сброс сточных масс в реки штата, и это запоздалое действие в интересах приличия и здоровья остановит разрушительную эпидемическую смертность от лихорадок, подхватываемых в отравленных водоемах.





VI

Питтсбург содержит на средства от народных пожертвований один из четырех симфонических оркестров в Америке. Он подарил много знаменитых людей науке, литературе и искусству. Его астрономическая обсерватория известна во всем мире. Богатые люди города часто проявляют щедрость, выходящую за рамки их собственных потребностей; особенно Уильям Тоу, который потратил огромные суммы на образование и благотворительность; миссис Мэри Шенли, подарившая городу прекрасный парк площадью более четырехсот акров в самом сердце его границ; и Генри Фиппс, воздвигнувший крупнейшую в нашей стране оранжерею для растений и цветов. Есть еще один человек — Эндрю Карнеги, чье мудрое и непрерывное использование огромного состояния на общее благо практически не имеет прецедентов в истории человечества.
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Зоологический сад в Хайленд-парке







Если бы жителей Питтсбурга попросили назвать своего самого известного певца, они, конечно же, единодушно назвали бы Стивена К. Фостера. Его песни поистине начертаны в сердцах миллионов его собратьев, ведь кто не пел «Старые добрые времена», «Нелли Блай», «Мой старый дом в Кентукки» и другие? Этельберт Невин — самое громкое имя среди наших композиторов: его «Нарцисс», «Розарий» и многие другие произведения известны во всем мире.

Чарльз Стэнли Рейнхарт, Мэри Кассат и Джон В. Александер — самые известные среди наших живописцев. Генри О. Таннер, единственный художник-негр, родился в Питтсбурге и здесь постиг азы своего искусства. Альберт С. Валл, его сын А. Брайан Валл, Джордж Хетцель и Джон В. Битти написали немало хороших картин, равно как и другая группа авторов, в которую входят Уильям А. Коффин, Мартин Б. Лейссер, Джаспар Ломан, Евгений А. Пул, Джозеф Р. Вудвелл, Уильям Х. Сингер, Кларенс М. Джонс и Джоанна Вудвелл Хэйлман. Томас С. Кларк — питтсбургский живописец и скульптор. Филандер С. Нокс, сенатор Соединенных Штатов, и Джон Далзелл, член Палаты представителей, занимают видное место среди тех, кто достойно служил Питтсбургу в национальном правительстве.





VII

А как же словесность? Есть ли у Питтсбурга своя литература? Те клубящиеся облака дыма, те мощные производства, те люди крепкого телосложения, те энергичные люди, тот непрекращающийся подсчет заработков и дивидендов — могут ли они создать атмосферу для изящной словесности? Это кажется немыслимым. И все же погодите! Буквально на днях в поезде человек, который тридцать пять лет прожил в Нью-Йорке, заметил в присутствии автора: «Питтсбург — самый интеллектуальный город в Америке». Он никогда не бывал в Питтсбурге, а автор не знал и не знает его имени. «А как же Бостон?» — спросил другой путешественник. «Бостон был им когда-то, но сейчас это не так», — ответил тот. Тогда я, робким и наистрым образом, осмелился спросить его, почему он так отзывается о Питтсбурге. «Потому что, — сказал он, — сколь бы далек я ни был от Питтсбурга, больше вдохновения в художественных и интеллектуальных вопросах я почерпнул из этого города, чем из любого другого места в Америке». Впрочем, возможно, дело было в его обеде или сигаре.

Литературу я однажды попытался определить как письменную летопись мысли и действия. Если это адекватное определение, то питтсбургские литераторы существенно обогатили область литературы в каждом ее жанре и принесли нашему городу непреходящую славу литературного очага. По мере того как мы начинаем обзор местной литературной нивы, растет удивление тем, сколь обильна эта словесная продукция и сколь высок характер значительной ее части. Пусть Пегас покусывает свое золотое удило и бьет копытом по пустому воздуху — питтсбургские мужчины и женщины грациозно и искусно прокатились на классическом скакуне по всем цветущим извилинам его праздничных троп. Едва ли здесь уместно пытаться давать критические оценки, и для меня это было бы неблагодарным и самонадеянным делом — оценивать литературную ценность этих трудов с большой степенью детализации. Данный случай вряд ли позволит что-либо иное, кроме перечня имен и названий; и хотя были приложены усилия, чтобы сделать этот список полным, вполне возможно, что некоторые книги были упущены из виду, но поистине исключительно по недосмотру.





VIII

Пожалуй, наиболее значительным произведением художественной литературы из-под пера местного автора является «Жизнь Наполеона» проф. Уильяма М. Слоуна. Это кропотливая и авторитетная летопись о великом французе, который покорил всех, кроме самого себя. Д-р Уильям Дж. Холланд, в прошлом канцлер Питтсбургского университета, а ныне директор Музея Карнеги, подарил области популярной науки «Книгу о бабочках» — труд автора, который знает каждую бабочку по ее собственному имени. В свою очередь, «Торжествующая демократия» Эндрю Карнеги преподносит массы статистики с такой легкостью письма, что они кажутся увлекательным повествованием. Другие его книги, «Американский экипаж в Британии» и «Вокруг света», представляют яркие впечатления проницательного путешественника. Его «Жизнь Джеймса Уатта» передает сочувственный портрет изобретателя паровой машины. Его «Евангелие богатства» представляет собой образец глубокомысленной рассудительности, хотя на деле оно кажется избыточным трактатом, поскольку лучшее воплощение евангелия богатства г-на Карнеги разворачивается в двух тысячах благородных зданий, воздвигнутых по всему миру для распространения просвещения; в тех великолепных начинаниях, какими являются Шотландский фонд образования; Вашингтонский институт Карнеги для научных исследований; Пенсионный фонд для университетских профессоров, столь сильно повысивший достоинство и защищенность преподавательской деятельности; Пенсионный фонд для престарелых и нетрудоспособных рабочих; Фонд героев, предусматривающий помощь пострадавшим и достойным беднякам; многочисленные университетские эндаументы; и, что выше всего прочего, Дворец мира в Гааге, посредством которого он будет во все времена взывать к совести цивилизации с призывом организовать и распространить среди народов земли систему арбитражного правосудия, которая уже установлена в пределах каждого государства.
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Но если я продолжу группировать наших питтсбургских авторов в столь произвольном порядке, те, кто окажется в конце, подумают, будто я считаю последних наименее значительными. Поэтому позвольте мне следовать этой теме без всякой системы, как я и намеревался с самого начала, если бы тот самый Пегас, вопреки моему вызову, не понесся галопом с первых же строк.





IX

Первая питтсбургская книга, которую мне удалось обнаружить в моем беглом обзоре литературного поля, — это «Современное рыцарство» Хью Генри Бракенриджа. Третий том этой книги был напечатан в Питтсбурге в 1796 году, а первые два вышли в свет в Филадельфии. Сын этого писателя, Генри М. Бракенридж, также был автором; он написал «Историю недавней войны между Соединенными Штатами и Великой Британией», «Историю западного мятежа, именуемого Водочным бунтом 1794 года», «Журнал путешествия вверх по реке Миссури, совершенного в 1811 году», «Воспоминания о лицах и местах на Западе» и несколько других книг. Невилл Б. Крейг написал «Историю Питтсбурга», изданную в 1851 году, которая до сих пор остается стандартным справочным трудом. Еще одна «История Питтсбурга» появилась около десяти лет назад под редакцией Эразмуса Уилсона, который также выпустил сборник «Тихие наблюдения», отобранный из его газетных очерков. Но самой важной, кропотливой и точной «Историей Питтсбурга» из всех опубликованных доныне является труд мисс Сары Х. Килликелли, вышедший в свет в 1906 году. Другая ее книга, «Любопытные вопросы», представляет собой занимательное собрание множества диковинных происшествий в истории мира. Роберт П. Невин написал «Черные ряды» и «Трех королей». Проф. Сэмюэл П. Лэнгли в течение многих лет заведовал Аллегейнской обсерваторией и заслужил здесь известность как автор научных трудов. Здесь же, во время проживания в Питтсбурге, были созданы первые модели его летательного аппарата. В. М. Дарлингтон написал «Форт Питт» и подготовил к изданию журналы Кристофера Гиста, который был проводником Вашингтона, когда Отец нашей Страны впервые прибыл в Питтсбург. «Два человека на Западе» — так называется небольшая книга о путешествиях, написанная В. Р. Халпином. Артур Г. Бургойн, газетный публицист, издал книгу «Всевозможные питтсбуржцы». Джордж Зайбель написал три прекрасные пьесы, которые до сих пор не были поставлены, поскольку современные театральные режиссеры, судя по всему, предпочитают ставить посредственные пьесы. Одна из них — «Омар Хайям», которая была принята и оплачена Ричардом Мансфилдом, скончавшимся до того, как успел организовать ее постановку. Другая называется «Христофор Колумб», и он только что завершил важную трагедию под названием «Эдип», в которой художественно переосмыслен жуткий сюжет; она принята к скорой постановке г-ном Робертом Мантелем. Г-н Зайбель опубликовал монографию «Проблема мормонов». Чарльз П. Ширас написал «Искупление труда» и драму «Невидимый принц», которая шла на сцене старого Питтсбургского театра. Бартли Кэмпбелл был самым плодовитым драматургом из всех, кого до сих пор породил Питтсбург, и его мелодрамы шли практически в каждом театре Америки. Х. Г. Доннелли, хорошо известный как драматург, также был уроженцем Питтсбурга. Миссис Мэри Робертс Рийнхарт — молодой автор, уверенно заявляющий о себе как создатель успешных пьес, рассказов и книг. Ее пьесы «Двойная жизнь» и «По приказу суда» ставились на сцене, а из печати только что вышел роман «Спиральная лестница». Моя собственная небольшая пьеса «Эпизод Брейтона» была поставлена мисс Сарой Труа в «Алвин-театре» в Питтсбурге 24 июня 1903 года и мисс Элеонорой Моретти в театре Пятой авеню в Нью-Йорке 15 января 1905 года.


[image: Margaret Morrison Carnegie School for Women]

Женский колледж Маргарет Моррисон Карнеги







Преподобный В. Г. Маккэй писал исторические новеллы под заглавием «Моток жизни». Отец Морган М. Шиди и рев. д-р Джордж Ходжес, которые некогда соперничали в Питтсбурге, пытаясь превзойти друг друга в разрушении стен религиозных предрассудков, не пускающих людей в Царство Небесное, подарили нам по несколько книг на социальные и религиозные темы, написанных в тех широких и великодушных традициях мысли, которыми владеют лишь столь разумные наставники. Среди книг д-ра Ходжеса — «Христианство между воскресеньями», «Ересь Каина» и «Вера и социальное служение», тогда как отец Шиди опубликовал «Социальные темы».

Преданный исследователь природы д-р Бенджамин Катлер Джиллсон написал книгу под названием «Домашняя геология» и другую — «Речные террасы в Питтсбурге и его окрестностях», которые уносят воображение в далекую античность. Проф. Даниель Кархарт из Питтсбургского университета подарил нам «Полевые работы для инженеров-строителей» и «Трактат о плоской геодезии». Перу Дж. Герона Фостера принадлежит «Полный отчет о великом пожаре в Питтсбурге в 1845 году». Аделаида М. Невин выпустила «Зеркало общества», а Роберт П. Невин — «Стихотворения», книгу, полную настроения и чувства. Д-р Стивен А. Хантер, священнослужитель, является автором эрудированного труда под названием «Руководство по терапии и фармации на китайском языке».

Вальтер Скотт, который после прохождения курса в Эдинбургском университете приехал в Питтсбург в 1826 году, был весьма выдающимся проповедником и писателем. Наибольшую известность он приобрел своей деятельностью совместно с Александром Кэмпбеллом по утверждению принципов ныне могущественной общины, известной как Христианская церковь, или Церковь учеников. Его перу принадлежат книги: «Восстановленное евангелие», «Великая демонстрация» и «Единение христиан».

Мемуары о проф. Джоне Л. Линкольне, написанные его сыном В. Л. Линкольном, повествуют о жизни, прожитой столь достойно, что многие люди благодаря ей поистине стали лучше. Отец Андрей А. Ламбинг, председатель Исторического общества Западной Пенсильвании, написал полезные монографии по ранней истории этого региона и является одним из ведущих авторитетов в этой области. Он также сочинял труды на религиозные темы. Э. В. Даквелл написал работу «Бактериология применительно к консервированию и заготовке пищевых продуктов».

Ричард Риф был поэтом, «чьи песни лились из самого сердца», и некоторые из них занимают прочное место в литературе. Его «Монарх кузниц» дышит глубоким духом индустриальной жизни, какой он застал ее в Питтсбурге.

Г-н Ли С. Смит, в настоящее время (1908 г.) президент Торговой палаты, опубликовал интересную книгу под названием «Через Египет в Палестину», описывающую его путешествия по Востоку.

Наши сограждане, писавшие наиболее знающе на индустриальные темы, — это Джеймс М. Сванк и Джозеф Д. Уикс. Молодой писатель Фрэнсис Хилл опубликовал весьма увлекательную повесть для мальчиков «Разбойники с Подковы», а Артур Санвуд Пир выпустил роман «Педагоги», высмеивающий Гарвардскую летнюю школу.

Исключительно успешный роман рев. Генри К. Маккука «Латимеры» представляет собой увлекательное исследование Водочного бунта ранней поры питтсбургской истории. Томас Б. Плимптон памятен некоторым как автор стихотворных произведений. Судья Дж. Е. Парк и судья Джозеф Меллон писали исторические очерки. Джозайя Копли написал «Сбор Беулы». Логан Конуэй является автором книги «Деньги и банковское дело». Он также написал серию очерков об «Эволюции». Мисс Кара Риз опубликовала небольшую повесть под названием «И ей досталось все это». Мисс Уилла Сиберт Кэтер только что издала свои «Стихотворения». «Старый форт Дюкен, или Капитан Джек — разведчик» Чарльза Макнайта — захватывающая книга, которая зажгла сердца многих мальчишек, любящих хорошие приключенческие истории. Рассказ Уильяма Харви Брауна «На южноафриканском фронтире» был написан и опубликован в бытность его куратором в Музее Карнеги.

Питтсбург породил целую группу стандартных учебников — всегда имеющих первостепенную важность в литературе любой страны. Среди них книги Эндрю Барта и Милтона Б. Гоффа, а также серия книг для чтения Луциуса Осгуда.
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Труд Генри Дж. Форда «Возникновение и развитие американской политики» представляет собой основательно проработанное исследование. Книга Генри А. Миллера «Деньги и биметаллизм» является добросовестным изложением его изысканий по этому вопросу. Судья Маршалл Браун написал две книги: «Бредни и промахи» и «Острый ум и юмор знаменитых высказываний». «Паровой флот Соединенных Штатов» Франка М. Беннета — полезный технический труд.

Л. К. Ван Ноппен, изучив голландскую литературу в Голландии, прибыл в Питтсбург и выполнил перевод великой голландской классической поэмы Вондела «Люцифер». Вондел опубликовал оригинал этого произведения примерно за десять-пятнадцать лет до появления «Потерянного рая» Милтона, и критики пытались с помощью убийственного сравнительного анализа показать, что Мильтон почерпнул вдохновение для некоторых из своих высочайших поэтических взлетов именно у Вондела. Впрочем, вероятно, Мильтон даже не подозревал о существовании творения Вондела.

С. Л. Флейшман переводил стихотворения Гейне с нежностью и трепетом. Элла Бойс Кирк написала несколько просветительских брошюр. Морган Невилл опубликовал поэму «Сравнения». Перу того «принца Руперта» среди астрономов, проф. Джеймса Э. Килера, который не раз совершал дерзкие вылазки за пределы рубежей известной науки, принадлежит труд «Спектроскопические наблюдения туманностей». Поистине одаренная женщина Маргаретта Уэйд Деланд родилась в Питтсбурге в 1857 году и жила здесь до своего замужества в 1880 году. Среди ее книг — «Джон Уорд, проповедник», «История одного ребенка», «Филипп и его жена» и «Рассказы старого Честера». Джейн Грей Свиссхелм описала воспоминания о насыщенном событиями жизненном опыте под заглавием «Половина века жизни». Николас Биддл сочинил обстоятельную «Жизнь Себастьяна Кабота» и другую книгу — «Современное рыцарство». Миссис Энни Уэйд писала стихотворения и рассказы. Город дал путевку в жизнь многим способным борцам с рабством и пьянством, среди которых был Уильям Х. Берли, автор книги «Наша страна». Уильям Б. Конуэй написал «Коттедж на утесе». Рев. Джону Блаку принадлежит труд «Вечное царство», а рев. Джон Тасси опубликовал «Жизнь Христа». Интересная книга Уильяма Г. Джонстона «Впечатления соискателя золота 1849 года» была издана в 1892 году. Джон Рид Скотт опубликовал два успешных романа: «Полковник красных гусар» и «Беатрикс Клэр». Марта Фрай Боггс написала «Роман Новой Виргинии». Кроме того, существуют «Полли и я» Коры Турмстон; «Наконец на свободе» и «Триумф Эммы» миссис Джейн С. Коллинз; «Ее брат Доннард» Эмили Е. Вердер; «Очерки» Анны Пирпонт Сивитер; «Человеческий прогресс» Томаса С. Блэра; «Сталь: Руководство для потребителей стали», полезная монография Уильяма Меткафа; и «Мемуары Джона Б. Гибсона» полковника Томаса П. Робертса. Наконец, если для полноты летописи мне позволено будет добавить их в самом конце, здесь найдутся и слабые творения из-под моего собственного пера: «Оливер Кромвель: История» (1894); «Джон Мармадьюк: Роман об английском вторжении в Ирландию в 1649 году» (1897); «Беовульф: Поэма» (1901); «Пенраддок из Белых Ягнят», роман (1903); «Эпизод Брейтона», пьеса (1903); «Меч Парламента», пьеса (1907); и эта книга — «Краткая история Питтсбурга» (1908).

Таков этот список. Каким бы несовершенным он ни был, это лучшее из того, что мне удалось составить. Но как велик и полон масштаб всего этого! История, биография, философия, религия, природа, наука, критика, государственное управление, чеканка монет и финансы, искусство, поэзия, драматургия, путешествия, приключения, художественная проза, светская жизнь, образование — все сферы человеческой деятельности, все темы человеческих размышлений были охвачены в книгах, написанных с большей или меньшей степенью интереса и силы мужчинами и женщинами Питтсбурга. Значительная часть этого объема литературной продукции эфемерна, но некоторая ее часть, с другой стороны, несомненно, представляет собой непреходящее пополнение мировой литературы.





X

Еще слово перед тем, как оставить эту тему. Литература до недавнего времени не пользовалась со стороны питтсбургской периодической печати тем вниманием, которого она заслуживает. Заботой каждого отдельного человека в нации должно быть получение честного руководства в деле развития литературы, ибо литература, повторим еще раз, есть письменная летопись мысли и действия. Толпы рассеются, когда составляющие толпу индивидуумы начнут думать, а думать они станут тогда, когда будут читать. Тогда закон станет превыше всего, и тогда наши институты будут в безопасности. Тысячи наших серьезных сограждан ежегодно подписываются на литературные обозрения того или иного рода, дабы следить за стремительным расширением письменной летописи мысли и действия всего мира, в то время как весь этот раздел мог бы столь великолепно освещаться нашими ежедневными газетами. Разве газета не должна давать каждой семье практически все необходимое ей в плане критики и информации помимо самих печатных книг? Как легко мы могли бы обойтись без некоторых кричащих и преувеличенных заголовков над ежедневными хрониками преступлений, проступков и ложного руководства, которые разжигают разум и страсти дурным огнем, и с какой радостью мы приветствовали бы вместо этого осмысленное, добросовестное, всеобъемлющее, взыскательное, пикантное — короче говоря, мастерское обсуждение изо дня в день письменной летописи мысли и действия мира, какой она раскрывается в его государственности, его ораторском искусстве, его просвещении, его героизме и его литературе.
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XI

На этом моя маленькая повесть о Питтсбурге подходит к концу. Это история великого свершения в созидании города и развитии сообщества в его пределах. Мне доводилось слышать насмешки в адрес Питтсбурга как места, где первенствует непереваренное богатство. Я никогда не видел город в таком обличье. Напротив, я неоднократно наблюдал собрания коренных здешних жителей, на которых была представлена значительная доля интеллекта и мощи нации. Здесь много богатства, но доминирующий дух тех, кто им владеет, — это отнюдь не дух чванства, роскоши и высокомерия. Здесь много нищеты, но это нищета надежды, которую упорство и возможности превратят в благосостояние. И особенно силен здесь дух товарищества, взаимовыручки и гордости за поступательное движение интеллектуальной жизни. И со всем этим рука об руку идет рост лучших черт гражданственности, чье совокупное выражение, пожалуй, сродни представлению древнего Пророка о той праведности, которая возвеличивает народ.
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United States Steel Corporation, 85

University of Pittsburgh, 41, 98

Ursuline Young Ladies' Academy, 102







Van Noppen, L. C., 120

Venango, 18

Verder, Emily E., 121

Виргиния, предъявляет права на место Питтсбурга, 14; отправляет Вашингтона отбить форт Дюкен, 20; спор с Пенсильванией урегулирован, 40




Volz, Ferdinand E., Mayor, 51

Vondel, 120







Wabash R. R. Co., 49, 74

Wade, Annie, 121

Wales, Prince of, visits Pittsburgh, 58

Wall, A. Bryan, 108

Wall, Albert S., 108

Вашингтон, Джордж, первый питтсбуржец, 13; впервые посещает Питтсбург, 13, 17; его визиты в Питтсбург, 13, 14, 17, 35; считается автором названия Питтсбурга, 14; первые впечатления от места Питтсбурга, 17; лишения в пути к форту Лебеф, 17, 18, 19; обстрелян своим проводником-индейцем, 19; спасен от утопления Гистом, 19; отправлен отбить форт Дюкен, 20; руководит отступлением армии Брэддока, 24; командует ополчением у форта Дюкен, 28; последний визит в Питтсбург, 35; предупреждает генерала Сент-Клера об индейцах, 42; направляет армию для подавления Водочного бунта, 44















Wayne, Fort, built by General Wayne, 42

Wayne, General Anthony, sent against Indians, 42;

builds Fort Defiance and Fort Wayne, 42;

defeats Indians,  42



Weaver, Henry A., Mayor, 51

Webster, Daniel, visits Pittsburgh, 58

Weeks, Joseph D., 117

Welles, Gideon, Secretary of  Navy, visits Pittsburgh, 58

Western Theological Seminary, 102

Западный университет Пенсильвании. См. Питтсбургский университет

Westinghouse Company, 85

Westinghouse, George, 85

Whisky insurrection, 42

William II, Emperor of Germany, 101

Wilson, Erasmus, 113

Wilson, George, Mayor, 51

Wolfe, death of, 31

Woodwell, Joseph R., 108







Zoölogical garden, 102
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